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SALE.

P. R. N ezakonska m ati
Roman iz naših dni

P r e j š n j a  v s e b i n a :  K Miri, ženi 
to v a rn a rja  A ndreja Lokarja , je  skrivaj 
prišel n jen  bivši zaročenec Ciril, da jo vidi 
po š tirih  letih, preden se izseli v M akedo­
nijo. Ko je  bežal izpod balkona, ga je ob­
strelil n jen  mož; od daleč je 
videl tudi Miro, ki je  v bolesti 
vrgla za njim  poljub. S iro ta 
Ljuba, Andrejeva sestrična, se 
žrtvuje za M iro in vzame n je­
no dozdevno krivdo nase. Lo­
ka r jo obsdfcli ter pove n jene­
mu ženinu, poročniku Milanu 
Stiiiikdviču, da se mu je izne­
verila. V trenutku, ko jo hoče 
M ira rešiti s priznanjem  re s ­
nice, se ji od gorja  om rači 
um. Zaničevana in  zavržena, 
z M ilanovim otrokom  pod s r­
cem, pobegne Ljuba iz hiše in 
se v Ljubljani preživlja z ve­
zenjem. Blazno Miro so med 
lem prepeljali v sanato rij p ro ­
fesorja M agistra. Cez nekaj 
mesecev izgubi L juba delo in 
se v obupu zastrupi. Mladi, 
nadarjen i dr. Janko  L ipar, sin 
Lokarjevega hišnega zdravni­
ka, ji reši življenje in se za­
vzame zanjo. Čeprav ve, da 
ljubi drugega, vzklije v njem 
ljubezen do nje. Ko Ljuba po- 
vije sinka s krivo nožico, jo 
tolaži: d a  z dolgim in vestnim 
zdravljenjem  se bo napaka 
popravila. T rud  in  troške p re ­
vzame on . . .  L okar je med 
tem posetil Miro v sanatoriju .
Zalotil jo je, ko je črta la  v 
pesek ime „Ciril“. To je zbu­
dilo v njem  strašno  slutnjo, 
da je na tihem  vsa leta ljubila 
nekoga, ki ga on ne pozna . . .
Dr. L okar in  Ljuba sta bila 
pri specialistu, ki je preiskal 
njenega sinka. Sočutje z njo 
se p rid ruži zdravnikovi ljubezni; nič več 
ne m ore m o lča ti. . .

vas iskreno, strastno, obupno. Vse moje 
prizadevanje, da bi izruval to ljube­
zen iz sebe, je bilo zaman. In vendar 
vem, da ni mogoče. Sami ste mi po-
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„Da,“ je  ponovil, „čc bi vedeli, k a ­
ko je v mojem srcu: koliko vdanosti 
in ljubezni je  v njem  . . .  O, doslej sem 
molčal. Še davi sem  si obetal, da osta­
nem močan in vam  nikoli ne odkrijem  
svoje duše. Pa ne morem . . .  L jubim

Med častniki so gledalci opazili slokega poročnika 
(str. 2).

vedali, da ljubite drugega in ga boste 
ljub ili do k o n ca . .

L juba je molče poslušala to p r i­
znanje. Njene solze so bile usahnile.
Vsa po trta  je  držala otroka na kole­
nih ih  strahom a ugibala, kaj naj mu 
reče.

Č utila je, kolikšno mora biti trp lje ­
n je tega velikodušnega moža. Smilil ' zdravnikovih,

se j i  je . . .  Kako zelo se ji je smilil!
P rije l jo je za roke. Ni m u jih 

um aknila. M anjkalo ji je  moči . . .
In Janko  L ipar se je sklonil nad 

deleče, ki je ležalo m ed n jim a kakor 
angel varuh , ter ponovil:

„Da, ljubim  v a s . . .  A ne bojte se 
ničesar. Nočem, da bi trpeli 
zaradi mene. Nikoli več ne 
boste čuli iz m ojih ust te ­
ga, k a r sem vam  zdaj po­
vedal. S am o . . .  če bi se 
vendarle zgodilo . . .  čez kaj 
časa . . .  da bi pozabili tiste­
ga, ki vas je sam  pozabil, 
spom nite se, da  vas lju ­
bim . . .  Moje čuvstvo se ne 
bo izpremenilo, ne čez de­
set in ne čez dvajset l e t . . .  
Oh, če bi mi kdaj rekli, da 
vas morem osrečiti! Glej­
te, ničesar ne vem o vaši 
p ro š lo s ti .. .  ničesar druge­
ga kakor lo, k a r ste mi sami 
z a u p a l i . . .  A kaj se m enim  
za p ro š lo s t. . .  ko vas pa 
l ju b im !. . . “

L juba še vedno ni od­
govorila.

„Pravijo, da človek lahko 
iznova zaživi*', je nadalje­
val Janko po kratkem  p re­
molku. „Dajte mi upati, da 
bo tudi z vam i tako. M isli­
le na  bodočnost, če ne za­
rad i sebe, pa vsaj zaradi 
otroka. Naj vas ne plaši 
h u d , ki g a  boste im eli z 
n j im . . .  A vendar: kaj ga 
čaka? Kako m u boste od­

govorili, kadar vas bo jel vpraševati, 
kdo m u je oče? Resnice vam  m orda 
niti verjel ne b o . . .  A jaz, gospodična 
bi bil tako srečen, če bi smel stopiti 
na m esto njegovega o č e ta . . .  Tako 
rad vas mam!"

L juba še vedno ni rekla ničesar. 
In njene roke so še vedno ležale v
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Tedaj je končal:
„Morda se kedaj p re m is lite . . .  Jaz 

bom med tem skušal prem agati svojo 
bol in se vrniti na delo. PrOsim vas le 
za eno, poslednjo žrtev. Mučna vam  
bo, a po lem p riznan ju  boste nanjo  
p r i s ta l i . . .  T reba je, da se ločite od 
svojega sinka, zakaj poslej vas ne 
smem več v id e l i . . .  Ljubezen dela ču­
deže. Ozdravil ga bom, toda prosim , 
zaupajte ga bolnici. Sam  bom gledal 
nan j kakor na svoj najd ražji zaklad . . .  
In kadar vam ga vrnem , mi bo m orda 
laže pri srcu. T akrat boste tudi vi 
laglje presodili, ali ste mi dolžni kako 
n ag rad o . . .  in ali ste dovolj močni, da 
mi jo  p o d e lite ...  Velja, jelite da? .'.

U tihnil je. T repetal je od bolečine 
in njegov obraz je bil ves bled.

„Da, obljubim  vam," je tiho odgo­
vorila L juba, krčevito stiskaje sinka k 
sebi. „Ločila se bom od otroka in za-

T  r  e t j i 

Ž iveti je
I

VOJSKA ODHAJA

V enem  izmed garnizijskih m eti 
na jugu  naše velike domove je bilo že 
več dni nem irno.

M rzlična živahnost je vladala po 
pisanih, nepravilnih ulicah.

Z vseh strani so p rihajla i vrli voj- 
niki, ki jim  je bilo odriniti na mejo, 
da branijo  Jugoslavijo.

Zakaj spopadi s kom itskim i tolpa­
mi še vedno niso bili prenehali. N a­
robe! V čedalje večjem  številu so vdi­
rale na naše ozemlje, napadale m ejne 
straže, orožniške patru lje  in cele kraje, 
katerih  prebivalstvo si je bilo z vdano­
stjo do države nakopalo m ržnjo  tu jih  
zavidnikov. Ni je bilo noči, da ne bi 
bile zarje požarov rdečile neba; no- 
bcnkrat se ni vzdignilo solnce, ne da 
bi sc bilo zrcalilo v osteklenelih očeh 
zavratno ubitih žrtev. A tentati so bili 
na dnevnem  redu. Bolgarskim  tolpam  
so podajale roko arnavtske. Za trdo­
vratnostjo in obsežnostjo njihovega 
delovanja je bilo razločno čutiti denar 
in potuho, ki sta na debelo p rihaja la  
z one strani m orja. Komite so bili obo­
roženi kakor najboljša pehota. Orožju,
I i so ga naši pobirali ubitim , se je 
m nogokrat poznalo, da je bilo pred 
mesecem dni še v tovarniških skladi­
ščih, pred štirinajstim i dnevi šele iz­
krcano v kakem  zalivu raztrgane ja ­
dranske o b a le . . .

Nič čudnega ni bilo ob takih okol- 
nostih, če so vsakoletni m ejni nem iri 
letos dobivali značaj m ajhne vojne.

pustila to hišo. 'Ne boste m e več vi­
deli. Bog ne daj, da bi trpeli zaradi 
mene . . .  Toda nikoli, nikoli ne bom 
pozabila, koliko sem vam  d o lž n a . ..  
Rada bi vam rekla v slovo besedico 
upanja. A sami veste, da mi ne bi p r i­
šla iz srca. Pozabite me, gospod dok­
tor, pozabite nesrečnico . . .  In najdite 
si drugo, ki bo lepša od m ene in vred­
nejša takega moža. Bodite s re čn i. . .  
Vsak dan bom: m olila za vas . . . “

Dr. L ipar je zm ajal z glavo.
„Nc, ne! Vaš spomin ne bo nikoli 

ugasnil v m ojem  srcu. Nikoli ne bom 
ljubil druge. Oh, ne recite mi nepre­
klicne besede . . .  Daj,te mi upati, upali 
vkljub vsemu!"

Še m inuto  je stal pred njo  in ča­
kal, preden je odšel. Nobeden izmed 
n jiju  ni izpregovoril. Toda m olk m ed 
njim a je bil poln drh ten ja in kopr­
neli ja . . .

d c 1

g o r j e . , .
Kak dan je pokalo in regljalo po brdih 
kakor pred desetimi leti. In v ncpri- 
jaleljskem  inozemstvu so vladam  bliž­
nji listi slovesno napovedovali „vstajo 
zatiranih  narodov v Jugoslaviji" ter 
klicali omikani svet na intervencijo, s 
kolom kažoč na tistega, ki naj dobi 
m andat!

Skratka, stvar je postajala resna. 
Jugoslavija je m orala uporabiti vsa 
sredstva, da zavaruje svoj m ir in svojo 
čast. Nastopalo je trenutje, v kakršnih 
je prizanesljivost le v izpodbudo one­
mu, ki sam  prizanašan ja  ne pozna . . .

Več polkov je bilo spravljenih na 
bojno stanje in določenih, d a  ojačijo 
naše sile v ogroženih pokrajinah.

Z raznih točk so odhajali vlaki, ki 
so jih  vozili na jug. Tudi to m esto je 
bilo izhodišče važnih ukrepov general­
nega štaba . . .

Ura odhoda je bila napočila.
čete so v polni bojni opravi s tru ­

mno korakale proti postaji.
Med častniki so gledalci opazili v i­

sokega, slokega poročnika, ki je bil 
videti slep in gluh za vse, kar se je 
godilo okoli njega.

M ehanično je stopal ob svojem od­
delku. Njegov obraz je bil kakor oka- 
menel v m rki togi in njegove oči so 
srepo strm ele tja  v en dan. Očividno 
jo bil to človek, ki ni več poznal ne 
upov ne želja.

Edino, kar je še želel, je bilo to, 
da bi prvi prispel na mejo in da bi ga 
zadela prva svinčenka, ki mu prižvi- 
žga naproti.

Komaj je čakal, da bi častno prelil 
svojo kri na bojišču . . .

T a  o fic ir  je  b il M ilan  S tan k o v ič . 
P r ip r o š n ja  s tr ic a  p o  m a te r i,  en e g a  n a ­
ših  n a jo d lič n e jš ih  g en e ra lo v , m u  je  
b ila  pom o g lu , d a  so g a  p re s ta v ili  k  p o l­
ku , 'k i. m u  je b ila  n a m e n je n a  v lo g a  v 
k rv a v i igri.

N a p o s ta ji  je t r a ja lo  n e k a j časa , 
p re d e n  so se m o g le  čele v k rc a ti  v  v o ­
zove. M ed v o jn ik i so se ra z v il i  p o l­
g la sn i razg o v o ri.

„ Č ude n tič je  n a š  p o ro čn ik !"  je  r e ­
kel n ek i red o v  sv o je m u  sosedu .

„ 0 ,  p o z n a m  ga!"
» P o zn aš  ga, g le j, g le j ! , . . .  O d kod

pa?"
» L a p i sem  d e la l v to v a rn i, p a  je  

v e č k ra t p r iš e l  k  la s tn ik u  v  goste ."
»K aj p rav iš !"
„1, m e n d a  . . .  B oga t č lovek  je  l is ti 

la s tn ik . S am  ne ve, k o lik o  m ilijo n o v  
t e h t a . . .  P o ro č n ik  je  b il ta k ra t  v 
L ju b l ja n i .  S od im , d a  se je  d a l p r e ­
s ta v iti ."

„Iu  ta m  si ga sreča l?"
„N e sa m o  e n k ra t!  N av a d n o  se je  

iz p re h a ja l  v lep i d ru šč in i .  T o v a r n a r  je  
im e l za lo  se s tr ič in o , k i je  b i la  z a l ju b ­
lje n a  v p o ro č n ik a  . .

„ In  on  van jo ?"
„ I )a  n ik o li tega! J a z , ki se m  z oče­

tom  ra d  n a b ira l  gobe . . .  h u d o b n i j e ­
z ik i so trd ili ,  d a  n a s la v l ja v a  z a jc e m  . . .  
sem  ju  n e k a te r ik ra t  v id e l, k a k o  s ta  se 
g o lo b č k a ia  n a  iz p re h o d ih  . . .  A p o tle j 
se je  m a h o m a  vse ra z k o p a lo . D ek lica  
je n eko  no č  p o b ra la  svo je  s tv a ri  in  
b rez  s le d u  iz g in ila  od h iše ."

„D a bi jo  tr i  sto!"
»Bog si g a  ved i, k a j je  b ilo  za  tem . 

P rip o v e d o v a li so ču d n e  reči. K o se je  
p o ro čn ik  z a d n jič  o g la s il p r i n jih , je b il 
b a je  ves o b u p a n ."

,.A li si k d a j  g ovo ril z n jim ? "
,,E n k ra t  a li d v a k ra t  je  tak o  n a n e ­

slo. P r ija z e n  dečk o  je  b il tis te  čase ."
„K do ve, a li b i te. sp o zn al?"
,,,Ne v e r ja m e m . . .  A k o  se m  o n d a n  

p o v ed a l to v a rn a r ju ,  d a  m e k liče jo , m i 
je rek e l:

» P r i ja te l ja  im a m , p o ro č n ik a  S ta n ­
kov iča , k i je  tu d i d o lo č en , d a  p o jd e  s
tv o jim  p o lk o m . P isa l m u  bom  in  le
p r ip o ro č il. T o  n ik o li n e  škodi.

»M enda ne!" je  p r i t r d i l  d ru g i r e ­
dov. »A li m u  je p isa l?"

»K aj v e m ! . . .  O b lju b a  je  ta k o  n a ­
glo p o z a b lje n a . A to v a rn a r  je  d o b e r  
človek  in  n ič  se m u  ne b i  ču d il."

»Srečo p a  im aš, srečo."
V tem  so se ra z le g la  r e z k a  p o v e lja , 

č e z  n e k a j m in u t  je  b ilo  vse v vozov ih . 
L o k o m o tiv a  je  z a žv ižg a la  in  v la k  je  
d rd ra l  p ro ti k ra je m , k je r  je  b ila  m a r ­
s ik a te re m u  izm ed  m la d ih  v o jn ik o v  p o ­
s le d n ja  p o s te l ja  že p o s t l a n a . . .
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Poročnik je sedel v svojem oddel­
ku. Izpred postaje je še pozdravljalo 
vlak m ahan je z ru ticam i in gromovito 
vzklikanje:

..Živela vojska! Živeli naši ju n a ­
ki! . . .  Živela Ju g o slav ija !. . . “

Nato se je h rup  množice izgubil v 
daljavi in M ilan Stankovič je slišal 
sam o še razgovor in smeh tovarišev in 
železno pesem koles pod seboj. Bilo 
m u je, kakor da ponavljajo:

»Bliže k sm rti! . . .  Bliže k sm rti! . . .  
Bliže k  sm rti! ..

A tedaj se je pokazal na  hodniku 
podčastnik s poštno vrečo.

..Zadnja pošta!" je kriknil glas.
Bila so pism a, ki jih  v vojašnici n i­

so utegnili razdeliti. P rinesli so jih  na 
postajo, tik preden je vlak odpihal.

..Poročnik Stankovič!11
Milan je nehote iztegnil roko in 

sprejel dve pism i. P resunilo  ga je. Kdo 
mu je neki pisal?

Prvo pismo je  bilo oddano v L ju b ­
ljani. Pošla ga je že nekaj časa lovila 
z njim .

Ko je častnik spoznal pisavo, mu je 
jelo ,srce razbijali.

„Ona ;ni piše!“ je zam rm ral v bo- 
!< sinem  razburjenju . »Da se le drzne, 
nesram nica! Gotovo si je izm islila k a ­
ko novo l a ž . . .  A končano je! Tega 
pissjja ne bom  čital, ne, ne in ne!“

Stopil je k  vratom  in vrgel ovoj iz 
vlaka, ne da bi ga bil o d p r l . . .

Ivo je to storil, m u je odleglo.
Če bi bil prečital pismo — če bi bil 

le enkrat preletel tistih  nekaj trdnih, 
odločinh vrstic, kdo ve, nem ara bi se 
bilo /.ganilo v njem  človeško čuvstvo. 
Beseda nesrečne L jube bi bila m orda 
vendarle ganila njegovo srce . . .

Zvedel bi bil, da se je porodil v 
njeni duši velik, usoden sklep.

Kot bivša absolventka strežniškega 
tečaja se je bila ponudila za vojno bol­
ničarko. Tako je hotela pri Bogu za­
služiti, da bi uslišal njeno molitev za 
sinkovo ozdravljenje.

A razen tega je bila obljubila še 
nekaj. O tein v pism u ni govorila. 
Oemu pa? Ura še ni bila p r i š l a . . .

,,Zavrgel si me, Milan," se je kon­
ča v« lo pismo. „ N a j, bo! Vdam se v 
svojo usodo. Nikoli več se ne bova v i­
dela, zakaj.m ed nam a je nastal nepre- 
stopen prepad . . .  Ostani tedaj v veri, 
da sem k r iv a . . .  m orebiti je bolje 
t a k o . . .  Z Bogom!"

Besede so bile kratke in trpke. T o­
da upora ni bilo več v njih , niti ugo­
vora ne . . .

L juba se je  bila vdala v usodo. 
..Ncprestopen prepad je nastal med 
nunla.".

Kakšen je bil ta prepad? . . .

Prvo pism o je ležalo kdo ve kje ob 
| železniškem nasipu. Poročnik je odprl 
j  drugi ovoj. P isal m u je tovarnar.

»Prijatelj!
Upam, da te m oje vrstice še 

ujam ejo, preden odrineš. Daj ti Bog, 
da bi si na bojišču pridobil slave 
in našel to, česar iščeš: pozablje­
nje nesrečnice, ki ti je zagrenila 
življenje.

P restani m isliti nanjo. Mlad si 
še. V erjem i m i, pride čas, ko boš 
iznova srečen! Vsa bodočnost je še 
pred te b o j. . .

Jaz se na žalost ne m orem  tako 
tolažiti. Mira je ostala  vso zimo v 
sanatoriju . Njeno stanje se ni po­
pravilo in bojim  se, da se nikoli 
ne bo!

Razen tega zdaj vidim, da m i 
n jena vrnitev ne bi v rn ila  m iru. 
N eprestano me p regan jata  čuden 
strah  in skrivnostna tegoba. Tako 
mi je, kakor da  hočem vzdigniti 
usoden zastor, pa se ne upam . Ne­
kaj je v m ojem  življenju, česar ne 
vem. In če bi zvedel, bi se m orda 
vse podrlo . . .

Noben napor me dovolj ne u tru ­
di, da bi si pregnal ta  občutek. 
Vse dni prebijem  na lovu, a ponoči 
ne spim  . . .

Pa daj, da ti om enim  nekaj d ru ­
gega. Tone Skobec, eden m ojih  de­
lavcev, je redov v polku, h  katere- 
m u so te prem estili. O bljubil sem 
mu svojo priprošnjo, da ga p ripo­
ročiš njegovem u četnem u kom andir­
ju. Dober dečko je, čeprav malce 
vroče glave; skušaj mu pom agati, 
d a  se mu ne bo prehudo godilo.

Daj, dragi Milan, sporoči m i ča­
sih kaj o sebi. Vse dobro ti želi in 
po bralsko ti stiska roko zmerom

tvoj
Andrej Lokar."

..Siromak!" je zam rm ral poročnik, 
ko je prečital pism o in ga spravil v 
žep.

A nato je pom islil:
• ..Fant, ki mi ga Andrej priporoča, 

je kakor nalašč v moji če ti! . . .  Sko­
bec . . .  Tone . . .  da, to je on!“

Ko se je vlak prvič ustavil, je Mi- 
ian Stankovič pom ignil naredniku: 

..Pokličite redova Skobca!"
Čez nekaj trenutkov je stal sin lov­

skega latu malce nerodno, a vendar 
strum no pred svojim poveljnikom.

»Gospod Lokar mi je pisal o  tebi," 
ga je nagovoril poročnik. „Veseli me, 
da te vidim v svoji čeli. Upam, da si 
dober vojnik."

»Prizadejal si bom, gospod poroč­
nik."

„ D e la l si v  L o k a r je v i t o v a r n i . . .  A li 
si d o m a č in ? "

„ T ik  la m  b lizu  ž iv im o . K oča  o b  
gozdu  je  n a ša ."

„ A b a !“ Č a s tn ik  je  p o m is lil.  „ P ra v  
n a  ro b u , je li? "

»D a, g ospod  p o ro čn ik . V eč k ra t ste  
p r iš l i  m im o  n a s  n a  iz p re h o d ."

»D a, da."
» S p o m in ja m  se, k ak o  ste  n ek e g a  

d n e  z a š li z gosp o  L o k a r je v o  in  g o sp o ­
d ič n o  L ju b o . J a z  sem  v a m  p o k a z a l 
p o t."

„V em .“
P o ro č n ik  se je  zd rz n il in  r a h la  r d e - : 

č ica  m u  je  u d a r i la  v  ob raz .
T o g o ta  ga je  ob šla . AH je  m o ra lo  

re s  vse n a p o to v a ti  n je g o v im  sk lep o m ? 
K o m aj se je b il n a m e n il ,  d a  ne b o  več 
m is lil n a  p ro š lo s t, že ga je  n a k l ju č je  
k a k o r n a la šč  sp o m n ilo  v sega , k a r  je  
h o te l p o za b iti.

In  k a d a rk o li  bo v id e l T o n e ta  a l i  iz ­
govoril n jegovo  im e, se  b o  n e izo g ib n o  
v z d ra m il v n je m  sp o m in  n a  d n i, k o  je  
b il še srečen  z L ju b o  in  so  j im a  ro k e  
še tre p e ta le  in  oči še ža re le  o d  b la -  
ž e n s tv a , če s ta  se sreča la !

V o jn ik  je  č i ta l  te ž a lo s tn e  m is li  n a  
p o ro č n ik o v e m  o b raz u .

» P re b ito  k la v rn  je  v id e ti,"  m u  je  
ro jilo  po  g lav i. » S tav im , d a  ga m o ri 
lis ta  s tv a r  z a ra d i g o sp o d ičn e  L j u b e . . .  
M oj s ta r i  n e k a j ve o  tem , p a  noče p o ­
v ed a ti. V eč k ra t m i je  n a m ig o v a l o 
sk riv n o s ti , k i b i n a p ra v ila  v ra ž ji  š u n -  
d er, če bi jo  sp u s til  m e d  svet!"

A M ila n  S ta n k o v ič  se je o trese l 
težk ih  m is li in  d e ja l:

» Z a n e se m  se. Tone, d a  b o š s to ril 
sv o jo  d o lž n o st. S k rb e l b o m  zate , k o li­
k o r m o re m  — sa m o  gle j, d a  se p o k a ­
žeš v red n e g a !"

..H v a la  lepa , gospod  p o ro čn ik ."
„ Id i.“

II

S K R IV N O S T N I V O JN IK

č e z  n e k a j d n i so  je le  novodošle  in 
vešče ra z p o s ta v lje n e  če te  p o  n a č r tu  t r e ­
b iti v z n e m ir je n o  p o k ra jin o .

Že v p rv ih  sp o p a d ih  se je  p o k a z a ­
lo, d a  u k re p i v o jn e  o b la s ti n iso  b ili o d ­
več. S ile n a s p ro tn ik o v  so b ile  n a d  p r i ­
ča k o v a n je  m o čn e  in n jih o v  o d p o r  je  
p o v zro ča l n a š im  p o lk o m  ob ilo  p re g la ­
vic. S le h e rn o  ra z b o jn iš k o  gnezdo , k i 
so ga iz p ra z n ili,  je  b ilo  tr e b a  o d k u p it i  
s k rv jo .

H ra b ro s t v o jn ik o v  je  b ila  b re z p r i-  
m e rn a . V si so se  k o sa li m ed  seboj, 
k a te r i h o  p rv i. P o v e ljn ik e  je  k a r  p r e ­
se n eč a la  vese lo st, s k a te ro  so p re n a š a li  
n e v a rn o s ti in  n ap o re .

L e  m a lo k d a j s i  v id e l ž a lo s ten  o b raz . 
S ev ed a  so b ile  tu d i  v tem  p o g le d u  iz -



jetue; tako na prim ar neki redov v 
drugi četi Milanovega bataljona.

Zgledovali so se nad n jim  že zato, 
ker je bil s svojim i tridesetim i leti ne­
kam m lad za preprostega redova. Saj 
je bil vendar boljši človek in bistra 
glava; kako d a  ni bil napredoval? To­
variši so nam igavali, da je prišel v 
polk s priporočili visoke osebnosti v 
Beogradu in da njegova navzočnost ni 
šalilo slučajna.

Nihče ni vedel, kdo je in odkod se 
je .vzel.

Poredneži so m u bili prve dni vzdeli 
priim ek „Veseli“, p rav  zato, ker ga ni 
nikoli nihče videl, da bi se bil smejal.

Toda imeli so ga radi. „Veseli“ je 
bil že na dan svojega prihoda nam ig­
nil, d a  ni brez denarja. Njegova list­
nica je bila odprta za vsakogar, kdor 
je resnično potreboval.

Vpisan je  bil z imenom Ivan Lo­
vrič.

Dom nevali so, da ga m ora težiti 
velika nesreča. Pogosto so ga videli 
globoko zam išljenega. A kaj hočete: v 
polku je zbranih  toliko ljudi in m arsi­
kateri izm ed n jih  im a za seboj čudno 
zgodbo . . .

Nekaj pa je vedel o „Veselem" prav 
vsak: da je h raber nad vse prim ere. V 
teh nekaj dneh  je bil večkrat drzno 
izpostavil svoje življenje, da je rešil 
tovariša iz nevarnosti.

Drznost je tista lastnost, ki ima 
med vojniki najvišjo  ceno. Tudi Lovrič 
si je z njo pridobil spoštovanje in lju ­
bezen vseh tovarišev. Sklenili so, da 
mu v znak pohvale odvzamejo vzde­
vek „Veseli“, ki mu oči v id n o ni uga­
jal, in ga nam estu lega okrstijo za 
.,Starega". Tako so tudi storili.

Nekega dne, ko se je bataljon u s ta ­
vil na p ravkar očiščenih višinah, je 
srečni „Starega“ poročnik Stankovič.

Komaj je pogledal redova, ga je iz- 
preletelo. Zdrznil se je in obraz m u je 
pobledel.

Z nezmotno slutnjo je bil spoznal 
v njem  tistega neznanca, ki ga je bil 
neko hudourno noč ran jenega pobral 
na c e s ti . . .

Ali se je varal? Podobnost je bila 
neutajljiva. A to ni bilo dokaz. Več 
mesecev je bilo že m inilo  <k1 tistih 
d o b . . .

Ko je Lovrič videl, da ga poročnik 
opazuje, se je zganil. Toda nobena m i­
šica njegovega obraza ni trenila.

. „Najbrže se molim ,“ je pom islil 
častnik. „Če bi bil tisti, ki sem ga re ­
šil, bi gotovo tudi on spoznal mene.“

Tako sodeč je šel dalje. A m isel, 
ki gn je bila prešin ila v trenutku sre­
čanja, ni hotela u tihn iti v njem . Obraz 
skrivnostnega vojnika 11111 je bil ne­
prestano pred očmi.

Morda je bil vendarle on? Z apelji­
vec, ki je uničil njegovo srečo! Tisti, 
ki je pahnil Ljubo v sram oto in 
g o rje ! . . .

P reden je bataljon odrinil, je Mi­
lan poklical Lovričevega narednika in 
ga vprašal:

„Cujte, kako je ime temu vojniku?"
„Ivan Lovrič, gospod poročnik."
„Kako se vede?“
..Sijajno, gospod poročnik. Vsi ga 

im am o radi. Takšnega p reziran ja  sm r­
ti še nisem  videl kakor pri njem ."

„Ali je častiljuben?"
„Mislim, da ne, gospod poročnik. 

Nesrečen človek m ora biti. Izpostavlja 
se, kakor da komaj čaka svinčenke."

„Pfav. Recite m u, da bi rad govo­
ril z njim ."

„Razumem, gospod poročnik."
„čakam  ga tu.“
N arednik je odšel. Km alu je čast­

nik zagledal moža, ki se je oddaljil 
od drugih  in krenil proti njem u.

Spoznal ga je . . .  to pot nedvomno.
Bil je on!
čuvslvo, katerega si v prvem tre­

nutku ni mogel razložiti, je presunilo 
poročniku srce.

Tudi vojnik se je zdrznil, ko ga je 
zagledal. A niti to ni bilo dokaz. Mor­
da je bil sam o presenečen, ker ga je 
klical neznan oficir?

Pristopil je in pozdravil. Toliko da 
m u je Milan vrnil pozdrav.

„Poklical Sem vas,“ je  dejal, „ker 
se m i je že ondan zazdelo, da vas 
poznam."

„Morda, gospod poročnik."
Vojnikov glas je bil Irden. Niti n a j­

m anjši d rh tlja j ga ni izdal.
Milan Stankovič ga je ostro pogle­

dal in nadaljeval, poudarja je  vsako 
besedo:

„Ali niste bili lanjsko poletje v Za- 
bregu, k je r so Lokarjeve tovarne?"

„Nc, gospod poročnik. Kar pom nim , 
še nisem  hodil po tistem kraju ."

„Dajte, da vam  osvežim spom in . .. 
Lani, avgusta meseca, neko noč po 
hudi nevihti? Ali sc vam ne zdi, da 
je takrat nekdo ležal v mlaki krvi 
sredi ceste in ga je pobral oficir, ki 
mu je obvezal rano, ga vzel k  sebi na 
konja in ga spravil do prve v a s i? . . .  
T isti oficir sem bil jaz in ran jenec ste 
bili vi.“

„Ne, gospod poročnik, m otite se,“ 
j<“ spoštljivo odvrnil Ivan Lovrič.

M 'lan je od besnosti pobledel in 
kriknil:

..Seveda, zdaj tajite! Strah vas je 
priznali, ker veste, da sle tisti večer 
storili lopovsko dejanje!"

..Gospod poročnik . . . “
»Lopovsko dejanje, s lem, da sle 

oblatili čast uboge ženske in uničili

srtičo človeka, k i jo je ljubil bolj od 
vsega na sv e tu !. . . "

Lovrič je pobesil glavo. Naj je  bil 
kriv ali nedolžen, pred starejšino  je 
m oral molčati. Samo z ustnicam i je 
trenil, kakor da  bi hotel še enkrat 
reči:

„Gospod poročnik . . . “
„Če je pravica v nebesih," je kon­

čal Milan, „tedaj vas m ora kaznovati 
za gorje, ki ste ga zakrivili. Pazite, da 
vas ne zadene ta kazen prej, nego m i­
slile. Prosite Boga, da me ne bi n i­
koli1 srečali na sam e m !.. > Posvaril 
sem vas. Zdaj idite!"

Vojnik se je brez besede obrnil ia 
odšel.

• Tudi častnik je krenil k svojemu 
oddelku.

„On je  . . .  nihče drugi kakor on!" 
je ponavljal škrtaje z zobmi. „Doka- 
zov nim am , a vem, da se ne m olim  .. . 
Oh, lopov, lopov! . . . “

III

SOVRAŠTVO IN HVALEŽNOST

Nekega večera se M ilanu ni moglo 
ležati. Vstal je in jel bloditi okoli ta ­
borišča. Straže, ki so poznale stare j - 
šino, ga niso ustavljale.

Gorata pokra jina je m irno sanjala 
v m esečini. P atru lje  niso bile našle 
nič sum ljivega.

Toda sovražniki so se ponoči kakor 
kače plazili m ed drevjem  in skalov­
jem . Napadli so naše, kadnr so jih  n a j­
m anj pričakovali. Že nekajkrat se jo 
bilo zgodilo, da so našli kako stražo 
mrtvo, ustreljeno ali zaklano v hrbet.

A Milan ni mislil na nevarnost. 
Po m alem  se je oddaljil od taborišč* 
in se vzpel na grm ado skal, ki je p o ­
šastno štrlela v mesečno noč.

P okrajina  je bila v luninem  svitu 
kaj čudna videti. Spodaj so daleč na 
okrog tem neli gozdovi. Še dalje tam  
se je širila ravnina; reka, ki je tekla 
po n jej, se je  svetlikala kakor srebrn 
pas.

Skoro nič ni raslo  med skalami. 
Domačini niso zam an imenovali tega 
grebena ..Prokleti vi-s" . . .

Na vrhu  grm ade je  poročnik sedel. 
Tcm novišnjevo nebo se je veličastno 
bočilo nad  n jim  in zvezde so se leske­
tale kakor dragulji. Z asanjal je . . .

A m ahom a je vzdignil pobešeno 
glavo. Njegove oči so bistro  zletele na 
okoli. P risluhn il je. Sum ljiv šum mu 
je bil udaril na  ušesa.

Čuj! Spet je zašumelo . . .
Mar se je bližal sovražnik? Bilo je, 

kakor da se drobi kam enje . . .  kakor 
da škrip lje pesek pod opreznim i ko­
raki . . .



M ilan  se n i u s tra š i l .  N iti za  t r e n u ­
tek m u  n i v z n e m ir ila  s rc a  b o ja z e n  
p red  z a v ra tn im i k rv o lo k i. R a v n o d u šn o  
je segel za pas. in  iz d rl p iš to lo , d a  bi 
k a r  m o či d ra g o  p ro d a l ž iv lje n je .

T o d a  šu m  je  p re s ta l.  P o ro č n ik  si 
je  b il z a p o m n il sm e r, iz k a te re  g a  je  
s liša l. T a m le  jc  b ilo , za  n e b o g lje n im  
g rm ič e m , k i je. ra s e l  iz sk a ln e  r a z ­
p o k e  . . .

M ilan  se je  n a g n i l  n a p re j  in  iz te ­
g n il v ra t ,  d a  b i b o lje  v ide l.

in  z d a jc i je  raz lo č il n e k a j m e tro v
p o d  se b o j č lo v ešk o  g lavo . Z a  g la v o  se 
je  p o k a z a lo  telo . Č lovek  se je  p la z il  
m e d  sk a lo v je m  . . .

Milan je  vzdrhtel. Čutil je, kako
mu je  kri izginila iz obraza. 1 0  glavo 
je  poznal!

R ila  je  g la v a  sk r iv n o s tn e g a  Vojni­
ka. L o p o v a , k i  se je  d rz n il  ta ji t i ,  d a  je  
L ju h in  z a p e ljiv e c  . . .

G lav a  Iv a n a  L o v riča !
Z a k a j je  iz tik a l tod  ob  le j u r i?  N je ­

govo  p o č e tje  je  b ilo  k a z n jiv o . R edov  
n im a  t is tih  p ra v ic  k a k o r  č a s tn ik , d a  b i 
se sm e l n a  svo jo  p e s t  o d d a l j i t i  od  ta ­
b o r iš č a  . . .

P o ro č n ik  se je  n e h o te  p o tu h n il  m e d  
k a m e n je . R edov  g a  o d  sp o d a j n i  m o ­
gel v id e ti, m e d  te m  k o  je  on  la h k o  
o p a z o v a l s le h e rn o  n jeg o v o  k re tn jo .

Iv a n  L o v rič  se je  tru d o m a  vzpel 
n a  en o  iz m e d  sk a l. S ed el je  n a n jo  in  
sc z a m is lil  k a k o r  m a lo  p re j  m la d i  
ča s tn ik .

M ilan o v o  srce je  b u rn o  u tr ip a lo . 
P r a v k a r š n ja  m ise l, d a  se b liž a jo  m o ­
rilc i, g a  n i b i la  p re tre s la .  O b  p o g le d u  
n a  tega č lo v ek a  p a  in u  je  z a s ta ja l  
d i h . . .

S k r iv n o s tn i v o jn ik  sc n i g a n il. N a ­
s lo n i l  je  g la v o  m e d  d la n i,  k a k o r  da 
m u  je  od  ž a lo s ti te ž k a  ko  sv inec.

In  sredi nočne tišine se je  za ču lo  
m rm ra n je . . .  besede, k i j ih  je  p o ro č ­
nik kom aj ra z lo č il. . .

„Moj Bog, m oj Bog, kako to bo li! 
Ubožica, ljub im  t e . . .  še vedno te lju ­
bim  . . .  nikoli ne bom ljubil druge k a ­
kor te b e . .

Odlomki stavkov so usihali v m ra k  
kakor kaplje krvi, curljajoče iz glo­
boke, tajne rane.

»Da, ljub im  te,“ je nadaljeval Iv an  
Lovrič. „A zvest bom ostal prisegi, ki 
sem  ti jo  dal. N ajina skrivnost je  p o ­
kopana v m ojem  srcu. Z n jim  vred 
bo strohnela m ed tem i sk a lam i. . .  O, 
če kdaj m oliš zame, prosi B oga, d a  
najdem  vsaj v sm rti pozabljenje! L ju ­
bim  te, ljub im  te ! . . . “

Glas se je utrgal, kakor da ga je 
zadušil jok.

Milan Stankovič je težko dihal.
Komu so bile nam enjene te besede 

ljubezni? Njej, ki jo  je  sam  nekdaj 
tako vroče ljubil! Njej, ki jo  ljubi 
vkljub svoji m uki in trdnim  sklepom 
še zdaj . . .

Bile so nam enjene Ljubi!
Vojnik je, molčal, lvomaj trideset 

ali štirideset metrov je bilo do njega.
Milan je  še vedno držal v roki p i­

štolo, ki jo  je bil potegnil iz torne. 
P rst m u je ležal na petelinu . . .  k ak o r 
po nagibu neprem agljive sile je vzdig­
nil roKo in pom eril na  vojnika. Niti 
spom nil se m, da ravna strahopetno . . .

Maščevanje se m u  je ponujalo  . . .  
Kot dober strelec, z roko naslonjeno na 
skalo, n i mogel zgrešiti človeka, ki je 
sam  nastav ljal p rsa  sm rti.

Samo pritisk, p a  se zvali Ivan 
Lovrič v prepad, ki mu je  zeval pod 
nogami!

On poreče, da je m islil, da im a so­
vražnika pred seboj. To bo zadoščalo. 
Nihče m u ne bo delal neprilik. Niti 
preiskave ne bo zaradi tega.

P rilik a  je bila edinstvena.
»Nikoli več ne bo take!“ si je  po ­

navljal Milan Stankovič.
In vendar ni sp ro ž il. . .  Česa je ča­

kal?
Počasi, počasi ga je obhajala  m i­

sel, da taka osveta ni vredna moža . . .  
Ne, tako si jc  n i predstavljal!

„In  domovinal Ali ne potrebuje le­
ga človeka p rav  tako kakor mene?"

Zdrznil se je in  zobje so mu za- 
šk lopeta li. , .

A tisti m ah  se je redov ozrl in ga 
zagledal.

Niti zdrznil se ni. Bled nasm eh m u 
je  skrivil ustnice. Ne da bi trenil z 
očmi, je uprl pogled v nam erjeno cev.

»Zakaj ne sprožite, gospod poroč­
nik?" je liho vprašal čez neka j časa.

Njegov glas jc čudno zvenel v noč­
ni tišini.

P išto la je izginila. In Lovrič je sli­
šal poročnika, ko je zam rm ral:

„Ne, ne! Tako se ne bom  m ašče­
v a l . . .  če  si pravičen, Bog, pošlji mi 
drugo priliko!"

Nato ni bilo slišati ničesar- v e č . . .  
Milan Stankovič se je vrnil po tisti po­
ti, po kateri je  bil prišel.

M inuto ali dve je  skrivnostni voj­
nik  še slišal njegove korake.

Oficir je  imel dolžnost, da ga n a­
znani, ker se je  bil sam olastno odda­
ljil iz taborišča. A tega m u je bilo 
m alo m ar. N jem u je bilo vse eno.

Se dolgo je  sedel in mislil, z glavo 
naslonjeno med dlani, P roti ju tru  se

je vrnil \ tabor, ne da bi ga bil kdo 
opazil.

Nihče ga ni kaznoval. Poročnik 
Stankovič ga očividno ni bil naznanil.

#
Nekaj dni po tem  dogodku je dobil 

ves polk ukaz, naj zavzame višino, na 
kateri se je bil utrdil kom ilski vodja 
D im itrije Smrdogorev z jedrom  svojih 
bojnih sil.

Gospod v kavarni pokliče postrežčka, 
vzam e izpod sukn je  živo mačko in 
pravi:

„Slišite , nesite to mačko moji ženi 
na dom  — tu imate naslov — in ji  po­
vejte, da ste jo  ujeli. Mačka ji  je  ušla 
in boste dobili 100 dinarjev nagraae. 
Od teh sto dinarjev obdržite dvajset, 
osemdeset pa m i jih  prinesite v kavar­
no. Če me izdaste, dobite klofuto, če 
ne, bova ta posel lahko še večkrat na­
pravila."

•

..Moiiček; pet tisoč dinarjev potre­
bujem  za pom lajen je .“

„Toliko?“
„Da; ceneje m i šivilja  ne napravi."

#
..Poslušajte," pripoveduje K ljukec, 

kako sem si nekoč rešil življen je. Ko­
pal sem se v Nilu, ko me je  napadel 
krokodil. Kaj naj storim? Z levico sem 
<ja prijel za zgornjo čeljust, z desnico 
za spodnjo, m u razklenil gobec in ga 
držal tako dolgo, dokler ni od lakote 
poginil

#

„Kje sem pač imela glavo, ko sem  
se odločila, da Te vzamem," vzdihuje  
ona.

„Na m ojih  prsih," ugotovi on obža- 
lovaje.

*

Osemletna Ivka  razpravlja s šestletno 
Majdo o resnih  stvareh.

„Ali ni to čudno?" vpraša Majda. 
„Iiavno siromaki si kupijo  toliko 
otrok." '

„Veš, Majda," m eni Ivka modro. 
„zalo so ravno laki siromaki, ker ves 
denar razdajo, da si otroke kupijo."

*

Bogat Žid je  tri mesece po proslavi 
svojega osemdesetega rojstnega dne 
hudo obolel. N jegovi poslovni prijate­
lji ga obiščejo in tolažijo.

„0, 'ne bojte se," mu je  vlival po­
gum a eden izm ed n jih , „saj ste trdni. 
Bog je  usm iljen, pa vas nam  ne bo 
vzel še na jm anj do devetdesetega  
le ta . . ."

A bolni Ž id  se nasm ehne in pravi:
..Zakaj naj bi me vzel - devetdese­

tim i. če m e pa lahko dobi z SO'A ..



Za Evii
Moj dom  — m oj sv e t
Gospodinje, ne zanemarjajte se!

Pojem/ m aterinstva žena pogosto za­
m enja s slepo žrtvijo same sebe, to je, 
zanem arja  se. To pa se v teku let, posebno 
k a r  se zdrav ja tiče, hudo m aščuje. P ri 
negi otrok m atere natanko zasledujejo 
predpise m oderne higijene, nase pa po­
polnom a pozabijo, dokler jim  ne spod­
koplje zdrav ja dolgotrajno bolehanje, ali 
pa k ra tk a  a huda bolezen. Če drugega ne, 
se predčasno postara jo . Tudi k ra tk i lasje 
in k rila  ne p rik rije jo  dejstva, da so ra v ­
no gospodinje one, ki na jp re j ovenejo.

Ali je mogoče m aterinstvo vzrok temu? 
Po p rep ričan ju  zdravnikov nikakor ne. 
Morda pa je  domače delo tako nezdravo? 
Tudi to ne. Narobe, trde  zdravniki, delo 
v hiši je dosti bolj zdravo kakor v p i­
sarni, ker je v njem  dosti več izprem em be 
in ne obrem eni telesa tako enostransko. 
Kaj je  tedaj vzrok?

V prvi v rsti to, da gospodinja zanem ar­
ja  lastno telo, čeprav bi m orala skrbno 
paziti, da se ohran i svežo in  m lado. Če že 
ne zarad i same sebe, pa vsaj zaradi d ru ­
žine, ki ji hoče biti čim dalj in čim boljša 
opora. To pa bo le, ako vestno pazi na 
svoje zdravje. Bolehna, u tru jena žena in 
m ati ne m ore pri najboljši volji ustvariti 
in obdržati družini tiste dom ačnosti, ki bi 
jo rad a  in ki je tako prijetna.

Zato je prva dolžnost žene in m alere, 
da uporablja higijenske predpise pred 
vsem na sam i sebi. „V zdravem  telesu je 
zd rava duša“ in zato bo le žena, ki se ne­
guje, možu dobra družica, doraščajočim  
otrokom ' pa p rava  prija teljica , ki jo dan ­
danes bolj kakor kdaj p reje potrebujejo!

M oda
Letošnji kožuhi.

P rav  malo so se izprem enili letos: mo­
goče so v ram ah  nekoliko širji, v bokih pa 
se prilegajo. Hobove im ajo ravne in se 
uporabljajo  zvončaste ali lijaste oblike le 
p ri luksusnih večernih kožuhih.

Športn i kožuh im a ozek ovratnik, m no­
gok ra t moške oblike s širokim  reverji. Za 
špo rt jc p rim erna k ratka  kožuhovina, k a ­
kor strižen janček v svetlo rjav i barvi/ 
žrebec, gazela, antilopa, m orski pes, leo­
p ard  in  vse vrste mačk.

Kožuh, ki ga nosiš podnevi, ima širok 
ovratnik, ki sega preko tilnika in im a ob­
liko šala. Na h rb tu  je podaljšan  v konico.

Večerni kožuhi pa im ajo venčaste 
ovratnike. Tudi rokavi so od komolca n a­
vzdol lijasti in sicer razširjeni.

Modna barva je r java , k a r pa se vrste 
kožuhovine tiče, ne predn jači nobena:1 
roko v roki gredo im itacije in p rava ko­
žuhovina.

Športne čepice
v največji izbiri na drobno in  d e­
belo, perilo, triko taža , nogavice, 
k rav a te  itd. N ajcenejši nakup  pri
A. PRESKER, Ljubljana

Sv. Petra cesta. so

e hčere
Posam ezne kože stikam o tako, da do­

bimo mozaični vzorec. Ogibamo p a  se pri 
tem sestave različn ih  v rst kožuhovin, pač 
pa sestavljam o različne ostanke ene vrste.

Za prak tične kožuhe rab im o m ehkejše 
vrste, za večerne pa predvsem  kakao-rjavo  
barvan  herm elin, činčila, d ihur itd.

P ra k tič n i n a sv e t i
Gori!

Popolnom a napačna je trditev, da rase 
z naraščajočo tehniko tudi število nesreč. 
N arobe; nezgod je dosti m anj, od k ar jc 
upeljana nam estu petro leja in plina elek­
trična razsvetljava. V endar je ogenj ne­
varnost, ki je vzlic temu ni podcenjevati. 
To nam  kažejo vsakoletne milijonske 
škode po požarih. In  strokovnjaki trde, 
da je  trem  četrtinam  vseh požarov vzrok 
neprevidno ravnan je  z ognjem.

Zato navajam o v naslednjem  nekaj 
pravil, kako se obvarujem o ognja. Ta p ra ­
vila bi se m orala vcepiti že otroku. 
K u h i n j a :  Kurivo polagaj daleč od šte­

dilnika ali ognjišča.
Pazi na drva, če jih  sušiš na štedilniku. 
Sam ovar postavljaj vselej na negor­
ljivo podlago (asbest).
Perila ne suši preblizu štedilnika ali 
ognjišča.
č e  cvreš mast, napolni lonec samo do 
polovice. Če se m ast vžge, h itro  pokrij 
lonec s pokrovko, le-to pa z m okro 
cunjo. Če se ti tako ne posreči zadušiti 
jlam ena, pusti ra jši, da vsa m ast zgori, 
<akor pa da povečaš nesrečo s teni, da 
potegneš lonec h kraju .
L ikalnikov ne puščaj n ikdar brez pod­
lage (m reža ali asbest).
Ne odlagaj pepela v lesena vedra ali 
posode iz lepenke.

S t a n o v a n j e :  Plinove svetilke ne sm e­
jo imeti senčnikov iz blaga.
Imej vžigalice tako spravljene, da ne 
p ridejo  otroci do njih.
P ri kurjen ju  n ikdar ne polivaj drv  s 
petrolejem .
N ikdar ne dotakaj petro le ja  ali šp irita  
v goreče svetilke ali sam ovare.
Ne snaži z bencinom blizu luči ali 
peči.
V klet ali podstrešje ne hodi z odprto 
lučjo, am pak po možnosti z električno 
svetiljko.
Če nastane ogenj, pokliči takoj požarno 

bram bo, tudi če je  požar m ajhen, ker 
n ikdar ne veš, kako h itro  se utegne ogenj 
razširiti, č e  se ti je vnela obleka, nikdar 
ne beži na prosto, ker se na zraku ogenji 
še bolj razvnam e. Vrzi se na posteljo, d i­
van ali na tla in se zavij v odejo, p rep ro ­
go, ali k a r  že im aš pri roki. Ognju moraš: 
vzeti zrak, m oraš ga udušiti.

Če gori v sobi, zapri- okna in vrata, 
tako da ima ogenj čim m anj zraka. Nato 
pokliči na pomoč!

Žareče ostanke polij z vodo.

Kako ravnaš z opeklinami
Ne sp ira j opečenega m esta z vodo, am ­

pak ga nam aži z m astjo ali z moko, nato 
. ga neprodušno obveži. V vsakem gospo­
dinjstvu bi m orala bit v zalogi mešanica 

"apnene vode in lanenega olja, vsakega- 
pol. Steklenico dobro pretresi in nam aži: 
opeklino takoj, ko si sc opekel. S tem p re ­
prečiš tvorbo m ehurjev  in tudi peklo te 
ne bo. če  pa se k ljub  tem u naprav ijo  m e­

hurji, jih n ikdar ne trgaj, ker so naravno 
varstvo rane. Kvečjemu jih  lahko pre- 
dreš s poprej dobro izžarjeno iglo. P ri 
večjih opeklinah pokliči zdravnika.

V k r a lje s tv u  lo n c e v
Pržola v ponvi

P rio le  osoli in  potresi s poprom . Ope­
či jih  na obe stran i (angleško) ter deni 
pržole ven na krožnik. V ono m ast, k je r 
so se pržole opekle, oevri narezano čebulo, 
česen, peteršilj,-kapare , sardelco in p rek a ­
jeno slanino. Ko je vse lepo rum eno, deni 
malo m oke te r  zalij. Deni še pržole noter 
in pusti dobro pokrite  da se dušijo. P o ­
zneje dodeni na m ajhe kocke zrezanega 
k rom pirja ; ko jc še to kuhano, dodaj 
malo gorčice, malo zrezanih  kislih kum a­
ric ali gobic, in ako imaš, tudi malo g raha  
ali drobnega fižola v stročju.

Pečena karfijola
Skuhaj karfijolo, odcedi jo, nato jo 

pretlači skozi silo. P rim ešaj karfijo li malo 
olja ali surovega m asla, malo svetlega 
prežganja, iz surovega masla, čebule, 
mokce, peteršilja, 2 jajci, malo m ajarona, 
dosti sira (parm esana), nam aži model, 
kakršnega uporab ljaš za kipnike ali pu ­
dinge, potresi z drobtinam i, stresi zmes 
noter in peci v pečici ali skuhaj na sopari. 
Havno lako lehko nared iš s špinačo.

Nemška polenta
lA kg moke, 3 rum enjake 'A' 1 smetane, 
sol in poper; zm ešaj dobro, p rim ešaj iz 3 
beljakov sneg, deni v z maslom nam azan 
model in potresi moke. K uhaj na sopari. 
Ali: 2 jajci, 2 žlici kisle sm etane soli,
popra, moke toliko, da je testo še precej 
gosto. To dobro stepi, zavij v prtič, ki je 
»otresen z moko, zaveži ter deni za % ure 
iuha t v vrelo vodo.

Hren z možgani (Omaka h govejemu mesu)
Kuhaj telečje možgane, ko so kuhane, 

jih  dobro očisti, deni v skledo ter zm e­
šaj p rav  dobro, p riden i zriban  h ren  te r 
zopet p rav  dobro zm ešaj. Osoli, deni 
kisa, m alo tople juhe in vse skupaj pa 
dobro mešaj. (To je m rzla om aka)

Zajčji hrbet
H rbet našpikaj, posoli, potresi s po­

prom  ter deni v ponev. Polij z razbelje­
nim m aslom  in daj v peč. Pozneje polij 
po h rb tu  še kislo sm etano in m alo po­
škropi z limono. P ridno  zalivaj z juho in 
ono m astjo, ki jc v ponvi. Obloži h rbet z 
brusnicam i in  ocvrto zčleno te r  na listke 
zrezano limonco.

Pohana zelena
Zelenove korenine očisti, skuhaj ne 

prem ehko v slani vodi, olupi in zreži na 
p rst debele listke. Povaljaj v moki, ja jcu  
in drobtinah. Ocvri.

Koitrun s paradižniki j
Meso pretakn i s slanino in. česnom. 

Odrgni s soljo in poprom  ter opeci na vse 
stran i (angleško). Deni še zraven  na rez i­
ne zrezano čebulo, korenje, korenine od 
zelene ali peteršilja. Ko je vse to svetlo- 
rjavci, zalij z juho in belim vinom ter 
pusti, da se pokrito  duši, ali pa deni v 
pečico, poštupaj z m oko ,'p riden i p arad iž­
nike (ali paradižnikovo om ako) (n malo 
tim ijana. To naj se. duši ali peče, dokler 
ne. postane m eso m ehko. Vzemi meso ven, 
ostalo pa pretlači skozi sito na meso. G ar­
n ira j s krom pirjevo klobaso.



Kaj obetajo kini
Rdeči krog. (Film  senzacij v kinu 

Ideal.) E dgar VVallace je pisatelj, ki ga 
štejemo danes m ed najbolj zanim ive in 
čitane avtorje sveta. Njegovi rom ani im a­
jo navdušene pr.istaše med m ladim  in s ta ­
lim  čitateljstvom  in po vsej pravici, saj 
najdeš v n jih  vseskozi zanimivo, napeto, 
tudi hum oristično štivo. Zato se ni ču-

DEAL
S P O R E D :

Rdeči krosi
Veiesenzacijjonalen film , po slo­
vitem  rom anu  E dgarja  W ulace-a. 
V g lavni vlogi LYA MAKA

K a p i t a n  M ale
Fiim  velikih senzacij. V g lasn i 
vio&i Viclor M cLaglea

ciili, da je prišel znani režiser Zelnik na 
misel posneli za film  njegov rom an »Rdeči 
krog", k jer je poveril glavno vlogo popu­
larn i filmski ig ra lk i Lyi Mari. Tudi ostala 
zasedba film a (F red  Louis Lerch, Albert 
Steinriick, I lan s  Albers) je  posrečena. Ne­
kaj novega je, da ne vidimo več Lye M are 
v sta ri osladni, ljubavno rom antičn i vlogi, 
am pak  v novi, d ram atičn i kreaciji. Da se 
ji laka vloga mnogo bolj pod?, se bo pu ­
blika sam a lahko prepričala .

Š tirje  vragi. (P rein ijera  v Elitnem  kinu 
Matica.) Leta 1908. je bila p rv ič posneta 
za film H erm ana Banga novela „š tir je  
vragi", leta 1918. drugič in končno lela 
1928. tretjič. To pot je rež ira l film veliki 
režiser m ojster F. W. M urnau, ki ga im a­
mo še vsi v spom inu iz njegovega film ­
skega veledela „Ob zori“. Njegovi „štirje  
vragi" so živa bitja, trpeči v mladosti, 
bedni in zapostavljeni. Solze, delo, Irplje- 
nje brez žarka veselja je n jih  m ladost. 
Tudi pozneje, ko jih  vodi s ta ri klovn s Se­
boj, se z muko preživljajo  po svetu. Na-

posied jim  zasije solnce sreče, postanejo 
slavni, senzacija Pariza! Žive zadovoljno 
in srečno, dokler se nekega dne ne p r i­
kaže v loži ta jinstvena dam a, zapeljiva 
kakor greh. Z živini zanim anjem  sp rem ­
lja Friderikove produkcije, toda on je ne 
zapazi. Njegove misli so p ri njegovi ne­
vestici, ki jo m ladenič obožava z vsem 
ognjem  ljubezni. Nekega dne ga izvabi za­
peljiva žena v svoje mreže. Sreča „štirih 
vragov" je uničena. F ride rik  ne hodi več 
k skušnjam , njegove produkcije niso več 
tako sigurne kakor preje, sk ratka  vedno 
je v sm rtn i nevarnosti zarad i zapeljivke. 
Zaročenka, ki opaža njegovo propadanje, 
je vsa nesrečna. Naposled se žrtvuje, da 
reši ljubljenca popolne propasti. — T reba 
je videli, kaj je M urnau naprav il iz tega 
sujeta. Pod njegovim  um etniškim  vod­
stvom podajajo  vsi igralci nepozabne k re ­
acije. Janet G aynorjeva je spet tisto ne­
srečno bitje, ki m ora trpeli in si z muko 
priboriti boljšo usodo. N ad vse dražestna 
e in sim patična. 'Nje vredpi so tudi ostali 

itiralci: M ary Duncanova, B ary Norton, 
Nancy Drexlova in C harles M orton. Film.se 
odlikuje tudi po svojih senzacijonalnih 
točkah. V nobenem cirkuškem  filmu še 
nismo videli takih  akrobacij, kakor jih  iz­
vajajo „šlirje  v ragi" visoko gori pod cir-

E C I H  m i o  mm
T elefon 2124

Najlepši in najudobnejši kino, ležeč v 
centrum u m esta. Predvaja prem ijere 
največjih in najboljših velefiimov. — 

Izvrstna godba.

Spored prihodnjih dni:
ŠTIRJE VRAGI

Največji film te sezije; režija 
F. W. Murnau, Janet Gnynor

Rešitev
Ronald Colman in Lily Damita

Y E L .27 .S O

DVOR
TIUBLMMSKI

Danes velika »remliera filma

Senerita
1 pesem strastne ljubezni, pesem am eriške 
| Carm en, pesem dveh zaljubljenih src; v 

glavni vlogi dražestna B e b e  D a n i e l s !

Prihodnje dni!
Senzacija!

Od ljubezni blazen
(Liebestoll)

V glavni vlogi nedolžni, zbegani, nesrečni, 
blazni Monty Banks, zaljubljenec vseh za­
ljubljencev!

Hudičeva metresa
Tempo! Tempo!

V glavni vlogi k ra lj akrobatov Luciano 
Albertini!

kuško kupolo. F ilm  je um etnina prvo 
vrste in je povsodi doživel velik uspeh. 
U ver jeni smo, da ga bo tudi ljubljanska 
publika spreje la z največjim  odobrava­
njem.

Od ljubezni blazen (Kino Ljubljanski
dvor). Malo je komedij, ki bi bile polne 
pristnega hum orja . Film „0 d  ljubezni 
blazen" je po 'svoji komični napetosti 
red k a  izjema. Pripoveduje o dveh ju n a ­
kih. P rv i je sim patičen, nekoliko neroden 
mladenič, drugi nesim patičen debeluh, ki 
bi se r a d  otresel svoje žene. Gospod Pim- 
perling im a ljubico, h k a teri se zateče v 
deževni noči. Gospa P im perlingova p a  po­
kliče k sebi zaljubljenega M ontyja, ki 
p rav k ar p ričaku je za ročenko . . .  In  zdaj 
se začno usodni vozli, ki tira jo  dejanje iz 
vesele in m učne zapletenosti v drugo. Pri­
zor za prizorom  se vrsti, drug  hujši od 
drugega. M arsikaka p ikantna intim nost se 
neprisiljeno p r ik a ž e . . .

Glavni junaki filntit ..Štirje vragi", ki (ja je začel predvajati kino Matica,



Claude Orval:

S edm i junij
Neko noč je imel Pavii Larry  čudne 

s a n je . . .
x \a m iz i, k i je  b i la  v s a  iz  b leščeče 

k o v in e , j e  le za m  v e lik a n s k a  k n jig a . 
,,1'v iijiga u sode  je  b ilo  n a p is a n o  n a  
u je j z z la t im i č rk a m i. Z d a jc i  je  k n jig o  
o u p n a  n e v id n a  ro k a . C isto  n a  v rn u  
s t r a n i  s ta  b ili  dve v rs ti:

„P au l L arry , rojen 7. ju n ija  1897, 
um ri 7. ju n ija  1929."

P o d  n j im a  je  b i la  s l ik a  n e n a v a d n e  
ja s n o s t i  in  o s tro te : iz tra m o v  z b i ta  k o -  
n u a , v n je j  la te rn a ,  k a te re  p la m e n  
m ig l ja  od  v e tra , k i p is k a  sk o z i š p r a ­
n je . D v a  m o ž a , o g r n je n a  v d eb e le  k o ­
žu h e , se s k la n ja ta  n a d  č lo v ešk im  
tru p lo m .

P aulu  L arry ju  je stopil m rzel znoj 
na čelo. O brnil se je,- na  postelji, za­
kričal od groze in  se zbudil. Zlovešča 
tem a vse okoli« Vročično se je otipal 
do električnega stikala m  svetloba je 
p replavila spalnico. In ko se je Paul 
i„arry še enKiat, docela buden, zazrl 
v strašno podobo iz sanj, ga je  novič 
stresel m raz. Truplo na  tleh s p rek la­
no črepinjo, ki ga je  p ravkar videl v 
san jah  — to truplo je  bil o n  s a m !

»Sedmega ju n ija !" je šklepetaje za­
m rm ral. „iSiveli mi je tedaj še šest 
m esecev!. . . “

H ripav sm eh se m u je utrgal iz 
davljenega grla. čeprav sc je trudil, 
da bi priklical spanec nazaj, ni več za­
spal tisto noč. Bedel je  do zore in ne­
nehom a m u je stala pred široko raz­
prtim i očmi slika krvavega trupla n je­
govega „dVojuika“.

Ju tran je  solnce je pregnalo nočne 
privide, vendar ni moglo docela raz­
pršili strahu, ki je dušil P au la L arry ja . 
Pripovedoval je o čudnih san jah  svo­
jim prijateljem . E n i so zm igavali z 
ram eni, drugim  se je zresnil obraz.

,,Nezmisel!“ so se zasm ejali prvi. 
„V endar ne boste verjeli takim  ne­
umnostim! Slaba prebava, nič d ru - 
gega!“

„ Čud no! Zelo čudno!" so počasi in 
zam išljeno odgovarjali drugi in nabi­
rali čelo. „Prijale,lj, ne bi bilo dobro, 
ili lahkom iselno preko takih stvari!"

In so jeli s skrbnim  obrazom  našte­
vali čudne prim ere preroških sanj. Po 
njihovi sodbi je bilo zelo verjetno, da 
se nekaterim  ljudem  v prav izrednih 
okolnostih, zelo redko, res, v san jah  
prikažejo stvari, ki se pozneje izpol­
nijo.

Po tem dogodku ni m inil dan, da 
nc bi bil Paul L arry  proti svoji volji 
pom islil na strašno prerokbo. Čudno: 
čas ni prav nič zabrisal presenetljive

ostrote še tako neznatnih okolnosti. 
.Naposled je  bilo Paulu i r y j u  vsega

d o v o lj; je l se je  sm e ja ti  n ad  svo jo  
u a h je v e rn o s tjo . S ta n o v a l je v P a r iz u  m  
p o s li  ga še n ik o li n iso  p o k lic a li izven 
F ra n c ije .  K ako  I ji s c  n a j le d a j zgodilo , 
d a  b i g a  d o le te la  s m r t v d v eh  m e sec ih , 
se d m e g a  ju n i j a ,  v k o lib i, k i je  m o ra la  
b iti, sodeč p o  v seh  o k o ln o s tih , n e k je  
v le d e n i p u šč av i?

Se dvakrat je videl Paul L arry  v 
san jah  isto zloveščo sliko. V sc njegovo 
m ourovanje m moglo pregnati čudnega 
nem ira, ki se ga je polaščal tem  liuje, 
čim  bolj se je olizal usodni dan.

#
Sedmega ju n ija  z ju tra j se je  zbudil 

čil in  bister. Potolažen, ua je  ta noč 
m in ila  tako mirno, si je s smehom 
dejal:

„Vrag naj me vzame, če bom še 
kdaj kaj zaupal sanjam ! če nc pride 
kak  škrat in me ne odnese na sloviti 
leteči preprogi iz Tisoč in ene noči, res 
ne vem, kako naj danes um rem  v sa ­
m otni kolibi sredi snega in led u !..

Skomignil je z ram eni in šel po 
svojih potih. Imel je srečo; sklenil je 
nekaj uspešnih kupčij in dan mu je 
m inil, ne da bi se bil le enkrat spom ­
nil zločeste slike, ki ga je  te mesece 
tolikrat p reganjala. Naročil si je  dobro 
večerjo, vrgel porogljiv pogled na ko­
ledar in se zagrohotal:

„Zli duhovi, podvizajte se! čez tri 
ure bo polnoč in poslednji udarec bo 
potrdil vašo nemoč."

Ob desetih se m u je  zahotelo sve­
žega zraka. Poklical je avto in skočil 
vanj. Po enourni vožnji je okrenil do­
mov. Bil je  dobre volje; požvižgaval je 
pred se in v m islih prešteval dobičke, 
ki j ih  je danes sklenil. Tedaje.i pa so 
m u roke odrevenele na volanu. Bled 
ko sm rt, z očmi, razširjen im i od groze, 
se je  zastrm el v strašno sliko, ki mu je 
vstajala  pred očmi: v vetrobranu se je 
odražal njegov obraz, a ne veder in ve­
sel, kakršen je  bil tisti večer, nego vo­
ščen in brezkrven, z zaprtim i očmi, ka­
kor da bi b ila sm rt zapisala nan j svojo 
obsodbo. Od brezum nega strahu je 
otrpnil; ni mogel odtrgati oči od tega 
prstenega obraza, od okrvavljenega 
čela, iz katerega je zijala strašna rana.

T isti m ah ga je p resunljiv  krik iz­
trgal iz odrevenelosti; strašen sunek je 
stresel voz. Instinktivno je zavrl in po­
gledal nazaj. V m edlem  siju  cestne sve- 
tiljke je  zagledal n a  cesti za seboj zlek­
njeno otroško telesce. Na uho mu je 
udaril nenaden vrišč in nejasno je  za ­
gledal skupino ljudi, ki so se, vihteč 
palice in grozeč mu, zapodili proti n je ­
mu. V paničnem  strahu je  pognal jn 
obrnil voz v zapuščene ulice. Ves zbe­
gan je upiral oči v svetlobni st<j£ec, ki

sta ga žarom eta vrtala v lemo. Pognal 
jr Se bolj: za seboj je začul pokanje 
m otornega kolesa. Zdajci pa je zavrl: 
cesto pred n jim  mu je  zapiral avto. 
Zasledovalci so poskakali z voza in p la­
nili proti n jem u. Paul L arry  se je vrgel 
iz voza in se spustil v tek. Na slepo 
srečo je zavil v prvo tem no ulico. T re - 
pečoč od blaznega strahu  je iskal iz­
hoda in z grozo spoznal, da je v zagati. 
Kakor p regan jana zver sc je ozrl okoli 
sebe. Zagledal je kakih  deset metrov 
pred seboj osvetljeno pročelje zabavi­
šča; to m u je  vlilo novega upan ja. S 
poslednjim  naporom  se je  pognal; p re ­
ganjalci so m u bili tik za petam i. L ju d ­
je  pred n jim  so m u zaprli pot. Obrnil 
se je na desno in skokoma preletel 
stopnice. V teku je podrl ljudi; hoteli 
so ga prije ti, a  se jim  je  iztrgal, p re­
skočil še nekaj stopnic, prišel do vrat, 
jih  burno odprl — in obstal u k o p a n . . .  
Mrtvaško bled, nezmožen ne kretn je 
ne besede, je kakor iz um a strm el v 
sliko, ki se je  odpirala njegovim  bol­
nim  o čem . . .

Zakaj pred n jim  je  bila podoba iz 
sanj. To pot resnična podoba z vsemi 
značilnim i podrobnostm i: iz tram ov
zbila koliba, sirom ašno razsvetljena z 
laterno — in v sredi dva moža, zavita 
v težke kožuhe . . .

Zdajci je pretresel sobo strašen 
vrišč, besni kriki „Sm rt m ul" so m u za­
grmeli na uho in Paul L arry  je  zdajci 
z neznansko grozo v očeh kakor pose­
kan štor telebnil na tla: strašen udarec 
z gorjačo mu je  bil preklal glavo.

Nejevoljno vikanje in m rm ran je  se 
je dvignilo iz gledališke dvorane; ob­
činstvo je vstalo in burno protestiralo. 
Zastor je  padel in igralci so se zgrnili 
okoli P au la  L arry ja , ki je prišel um ret 
v kulise gledališkega kom ada „A lja- 
ska“ — v trenutku, ko so igralci od­
igravali poslednji p r iz o r . . .

Odnesli so truplo. Nekje je začelo 
biti polnoč.

Z  (j o d a j  z a č n e  ž g a l i . . .

Učitelj je  razlagal tujke.
„Ka1:o se im enuje enoženstvo  s tujo  

besedo?"
Nihče ne ve.
„Nu, m ono-, m ono- . . . “ je  hotel po­

magati učitelj.
,.Monotonija, gospod učitelj!" se je  

odrezal učenec, ves ponosen, da je  po­
godil.

#

N a  c e s I i

„Prijatclj, ali bi m i lahko posodil 
slo dinarjev?"

„Zelo ia l  — n ili pare pri sebi."
„Jn doma?"
.M vala, vsi zdravi."
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Zlati .dem on
Pustolovnt roman

P r e j š n j a  v s e b i n a :  Politik Mc-
N am ara si je znal podvreči starega in  ne­
sam ostojnega sodnika Stillm ana za svoje 
nečedne nam ene. Poit pretvezo, da si last­
niki zlatokopov v Nomu na Aljaski niso 
postavnim  potom  pridobili prav ic za p r i­
dobivanje zlata, jih kratkom alo  preže­
ne, kope pa zasede. Zlatokopi zam an p ro ­
testirajo  m  se sklicujejo na odlok sodišča 
v San F ranciscu: vseh pravic oropani se 
jam ejo p rip rav lja ti na oborožen upor.

N ajbogatejši zlatokop v Nom u je last 
G lenistra in i)ex try ja . M orala sta ga p re ­
pustiti pustolovcu kakor vsi n jun i tova­
riši. Glemster ljubi Heleno, sodnikovo ne­
čakinjo; njej dvori tudi M cNam ara, ki jo 
je že zaprosil za roko. lie len  si s svojilni 
cuvstvi sc ni na jasnem , vendar misli, da 
bi mogla M cNam aro ljubiti; saj ne sluti, 
da je politik slepar. G lenistra jo je  strah ; 
p red  meseci, ko se je skupaj ž njim) in  
O extryjem  vozila s parnikom  v Nome, jo 
je šilom a objel in poljubil.

Ko Gienisier zve, da se lie len  nam erava 
poročiti z M cNamaro, njegovim  najhu j- 
sim sovražnikom , ga mine vsa borbenost 
in veselje do življenja. 1’rep ričan , da je 
deklica zapletena v zaroto, odide v krčmo. 
T am  ga prim e s tras t za igro; sprva dobiva 
— a sreča se obrne. Vse, k a r  je  dobil, spet 
zaigra, izgubi ves svoj denar, zaigra svojo 
polovico zlatokopa. U propastiti ga pom a­
g ata  „kvartaški k r a l j ' , ki ga iz neznanih 
razlogov črti, in G hcrry Malottova, pusto­
lovka, ki ljubi G lenistra.

Helen dozna o tem dogodku od zakot­
nega odvetnika Struva, M cNamarovega 
pajdaša. S truve ji ravno  pripoveduje o 
C herry  Malotlovi in njeni ljubezni.

„Him, bil je mlad plem enitaš, D a­
nec, iSodim — iz dobre rodbine — ve­
lik, plavolas. Hotel jo je- imeti za že­
no, a -neki kvartaški bankar ga je 
ustrelil. Potlej je. -bil poročnik Rock od 
varnostne straže, najzaljši oficir d a ­
leč na  o k o li. ' T a se je moral odreči 
službi. Vedela je, d a  je zaljubljen v 
njo, a  ji  n i bilo kaj m ar. Rilo je še 
več drugih . In p ri vsem  lem je do­
brodušno in m ehkosrčno bilje. T udi 
jaz  sem  svoje čase vražje norel za 
njo. Da, nevarna je, res; vsem je ne­
varna — razen Glenistru."

„Kako to m islite?'1
„Šla je bila čez reko Vttkon, da 

streže -nekega skorbutnika, in ko se je 
vračala, se ji je led udrl. Nisem bil 
zraven, a pravili so mi, da jo je Gle- 
n ister rešil na suho, ker se nihče d ru ­
gi ni upal. Tok ju  je gnal -pel m ilj s 
seboj, preden se m u je posrečilo."

„In  potlej?"
„Sjc je seveda zaljubila vanj."
„In 0 1 1 jo je prav tako oboževal 

kakor drugi," je rekla porogljivo.
„To je  ravno čudno. Izprva ga je 

h ipnotizirala, potem pa ji je ušel in 
sem v Nomu prvič spet čul o njem . 
Ona je naposled prišla za njim ; m i­

nuli teden je ž n jim  obračunala. In 
mu je poplačala, da  jo  je takrat rešil."

„ 0  tem nisem  še nič slišala."
Struve ji  je v vseli podrobnostih 

popisal dogodek v severni krčm i in 
sklenil:

„Žal m i je, da nisem  bil takrat 
zraven. P ravili so mi, da je bilo s traš­
no razburjenje. Glierry je opravljala 
posel nadziralke, a  na  koncu je  iz ja ­
vila, da je igra neveljavna, češ da je 
napravila pogreško. Seveda ni bilo 
moči nič napraviti. Eden izmed gle­
dalcev m i je pa povedal, da se je zla­
gala."

„Tedaj gospod Glenister je vrhu 
vsega še kvartač?" se je  zarogala. 
„Res, čudovite značaje vzgaja ta de­
žela!"

„Motitc se," se je zahchelal Struve. 
„Doslej še ni kvartal in igral."

„0 , dovolj m i je  že teh protislovij! 
Krčme, igralske beznice, babje čenče, 
pustolovke! O, kako vse to sovražim! 
Kako sovražim! Z akaj sem prišla 
semkaj?"

„To spada k vsaki novi deželi. Do 
zdaj je bilo to vse, k a r smo imeli. To­
da m i m ladi možje potrebujem o žensk, 
kakor ste vi, gospodična Helen. Vi bi 
nam  res mogli pomagati."

Način, kako jo  je pogledal, ji ni bil 
pogodu. Iznenada se je spom nila, da 
njen stric gori spi. ..Oprostite me, p ro ­
sim, pozno je  že in tru d n a  sem."

Bilo je pol ene. Spustila ga je ven, 
utrnila luč in izm učena šla v svojo 
sobo. Ko si je razpustila lase, se je 
spet dom islila istorije s Cherrv Malot- 
lovo. Torej Glenister je tudi njej rešil 
življenje! Bil je vendarle viteški k a ­
valir! „N ajzaljša ženska severa," je 
bjl dejal Struve. Videla je v duhu Gle­
nistra, kako preskakuje z ledene plo­
šče na drugo, kako reka željno h lasta 
po njem  in ljudje na obali kličejo de­
kletu pogum. Videla je, kako jo je 
vzdignil in spravil na varno. Kako 
močne so bile njegove roke! Tisti tre ­
nutek se je  dom islila, da se ta človek 
m orda p rav  zdaj bori v gorski globeli 
z onim  drugim , ki se bo ž n jim  poro­
čila.

T isti mali je začula korake. Kako 
nem irna noč! Bila je že slečena, a do­
m islila sc je tragedije lam  zunaj in 
bolnega starega moža, ki je počival v 
sosednji sobi. P rižgala je svečo in 
stekla po stopnicah, da ne bi zbudila 
strica. Gotovo spet novica od McNa- 
mare, je pom islila.

Na vratj.h p a  je presenečena odsko­
čila. Pred njo je stal Rov Glenister,

odločen in mrk, s klobukom globoko 
na čelu, v visokih škornjih  in z \vin~ 
chestrovko v roki. Pod njegovim  suk­
njičem  je zagledala pas s patronam i 
in ponikljan  ročaj revolverja. Brez be­
sede je  pristopil k njej in zaprl vrata.

..Gospodična Chestrova, pokličite 
sodnika, naglo se oblecita in pojdita n 
menoj."

„Ne razum em ."
,,Uporniki prihaja jo , da S tillm ana 

obesijo. Pojdite z m enoj v mojo hišo, 
lam  hoste na varnem!"

S trepečočo roko se je p rije la  za 
prsi, ki so se ji burno dvigale. Tedaj 
sta oba začula šum; pogledala sta gor 
in zagledala sodnika Stillm ana, ki se 
je sklanjal čez ograjo stopnic. Ogrnil 
se je bil v spalni plašč in se krčevito 
oklepal ograje. Obraz m u je bil bel 
kakor kreda, oči še nabrekle od preki­
njenega spanja. Ustnice so se m u gi­
bale v jalovem naporu, da bi zajecljal 
besedo.

P e t n a j s t o  p o  g 1 a  v j e 

PREPREČEN NAPAD

Z ju tra j po dogodkih v severni 
krčm i se je Glenister zbudil z občut­
kom obupa in pobitosti. Poslednjih 
štiri in dvajset ur z vsemi njihovim i 
doživljaji se m u je zdelo tako daleč 
in kakor da bi jih  bil preživel v sa­
njah. P ri zajtrku ga je bilo sram, da 
hi D extryju povedal o nesrečnem 
snočnjem  igranju; zakaj čutil je, da 
je starega moža izdal, ko je zastavil 
pol kopa, čeprav sla se bila dogovo­
rila, da razpolagata po m ili volji vsak 
s svojim  deležem. Vse m u je bilo hud 
sen; najprej vznem irljivi trenutki, ko 
je prisluškoval nad McNamarovo p i­
sarno in čutil, kako m u gine vera v 
edino žensko na svetu; potlej blazna 
žeja, ki mu jo je Ghcrry Malottova 
pom agala utešiti; in potem noro ig ra­
nje. Ta dogodek je bil poslednje vzpla- 
polanji' njegovih starih , neobrzdanih 
instinktov, ču til je, da poslej ne bo 
nikoli več izgubil oblasti nad seboj, 
da ga nikoli več ne bo prem am ila 
strast.

„Ponoči smo imeli zborovanje," je 
začel Dextry.

„Kaj ste sklenili?"
..L judje so siti odlašanja; od brez­

delja jih  roke srbe in se navdušujejo 
za naskok na kope, linčanje in po­
dobno."

„Do lega je moralo pri ti."
..Govorili so o tem, da je treba 

pregnati McNamarove ljudi in se spet 
polastiti kopov."

„Dobro. Na koliko mož smemo r a ­
čunati?"
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„Na kakih šestdeset. P ripustili smo 

le ljudi, ki im ajo tolik« posesti, da bo­
do molčali."

»Napravili m oram o hudiča in pol, 
da bo glas o tem prišel do W ash ing- 
tona. Naša poslednja nada je, da se 
vlada zgane, lo se pravi, če Bill W hea- 
ton v K aliforniji nič ne opravi."

»Nanj ne računam . M cNamara se 
tako malo meni za kaliforn ijska sodi­
šča kakor za lanski sneg. Bolje je, da 
gnezdo izpraznim o in /pobijemo vso 
kačjo zalego. Če tudi to ne pomaga, 
pojdem  v Združene države in posta­
nem  zdravnik."

»Zdravnik? Zakaj neki?"
»čital sem nekje, da porabijo v 

Z druženih državah na leto štirideset 
m ilijonov sodov žganja za zdravniške 
svrhe."

Glenister se je m oral zasm ejati.
»Ker že govoriva o žganju, Dex — 

opazil sem, da zadnje čase strašno 
piješ!"

Slari je zm ajal z glavo.
„Motiš se! Mefti lo ni strašno!"
„Nu, strašno ali ne — bolje bi bilo, 

da opustiš."
Malo nato je eden izmed detekti­

vov, ki so bili v službi Švedov, srečal 
G lenistra na glavni cesti in m u n a ­
mignil, da bi rad  ž n jim  govoril.

»Vohunijo za vami," m u je dejal, 
ko sta bila sama.

„To že dolgo vem."
»Najeli so še nekaj novih ljudi, 

sum ljive osebe, ki se ne boje ne Boga, 
ne pekla."

»Hvala vam! Pazil bom.“
Nekaj noči pozneje je imel Gleni- 

sler dovolj razloga, da si je priklical 
te besede v spomin in spoznal, da po­
staja  stvar resna. Ko se je zvečer v ra­
čal domov in zavil okoli vogala, je 
skočil nekoliko v stran, da ne bi sto­
pil v blato. Tisti trenutek je zagledal 
sum ljivo kretnjo v senci ob zidu in že 
se je zabliskalo iz revolverja. Nekdo 
je bil prežal za vogalom; bil m u je 
tako blizu, da ga ni mogel zgrešiti. 
G len is ter je telebnil na tla.

Napadalec je pobegnil in njegovi 
nagli, tihi koraki so km alu zam rli v 
nočnem pokoju. Glenister ni čutil n i- 
kake bolečine. Vstal je in se skrbno 
preiskal. Potlej je junaško zaklel: bil 
je neranjen! Le strel ga je  bil tako 
prestrašil, da je izgubil ravnovesje, 
zdrsnil in padel. Na zasledovanje ni 
bilo m isliti. Zelo razburjen je odhitel 
domov in povedal D extryju o do­
godku.

»Ti misliš, da je bil eden izmed 
McNamarovih pajdašev, kaj ne?“ ga je 
vprašal lc-la, ko je Gleniser sklenil 
svoje poročilo.

»Seveda. Ali ti nisem prayil, da me 
je nedavno tega detektiv posvaril?"

»Tako pa stvar vendarle ne bo. P r i­
šel bo čas, ko se bomo m erili z lopovi, 
a za zdaj nas im ajo pod seboj. Kaj bi 
imeli od tega, če te spravijo s poti? 
Ne verjam em , da bi bili oni. Svetoval 
pa bi ti vendarle, da se paziš, sicer bo 
nekega dne po tebi."

»Poslej bova v temi vselej skupaj 
hodila," je predlagal Roy.

Nekaj časa ju  n i nihče nadlegoval, 
čeprav se je G lenistru nekega večera, 
ko sta se bližala domu, zdelo, da je 
sm uknila senca v temo tundre. Dex- 
try ni opazil ničesar in Glenister si 
potem tudi sam ni bil na jasnem , ali 
je prav videl. Vendar je sklenil, da ne 
bo več hodil brez orožja.

Nekaj večerov kasneje se je zgodaj 
vrnil in je pisal, ko je Dextry okoli de­
setih prišel domov. Stari je obesil suk- 
knjič na kljuko, si zapalil cigareto in 
potem  zagodrnjal:

»Nocoj sem jo  pa jaz m alone izku- 
pil. Imeli so me za tebe. Sicer je to 
zame zelo laskavo, vendar ti priznam , 
da mi ni nič do tega."

Glenister ga je z vnem o izprašal po 
podrobnostih.

»Oba sva nekako iste velikosti in 
imava enaka klobuka. Bilo je spodaj 
pri lesni skladanici, ko m i je nekdo 
pomolil revolver pod nos. A potlej je 
um aknil orožje, češ: .Zmotil sem  se.
Idile naprej!‘ “

»Ali si ga spoznal?"
»Seveda. Bil je kvartašk i kralj."
»Bože! Ali m isliš, da me on zale­

zuje?"
»Na to lahko vzameš strup. Z Mc- 

N am ara ali istorijo s kvartarni to ni v 
zvezi. Mora biti že kak drugi vzrok." 
Bilo je prvič, da je D extry omenil t i­
sto divjo noč v severni krčmi.

»Ne vem, kaj naj bi imel proti 
meni."

»Pazi se! Rajši že im am  posla z 
M cNamaro in vsemi njegovim i zv ija­
čami kakor s tem jeguljastim  priihu- 
ljencem."

Naslednje dni je skušal Roy po­
iskati lastnika severne krčme, toda 
kvartaškega k ra lja  je nestalo, kakor 
bi ga bila zemlja požrla. Bilo ga ni ne 
ponoči v igralnici ne podnevi na cesti. 
Mladi mož ga je iskal tudi tisti večer, 
ko je bil v hotelu ples; pri tem je s lu ­
čajno srečal nekega izmed upornikov, 
ki ga je vprašal:

»Ali ne p rihaja te  nekam  pozno k 
zborovanju?"

,,H kakem u zborovanju?"
»Nocoj ob enajstih  bo zborovanje. 

Sodim, da bo nekaj važnega. Mislil 
sem seveda, da vam je znano."

»Čudno, nihče m i ni povedal. N aj- 
brže so pozabili. Z vam i pojdem."

Skupaj sta šla čez reko v m anj ob­
ljudeni del m esta in potrkala na v ra ­
ta velike, nerazsvetljene kolnice, ki je 
bila obdana z visoko leseno ograjo. 
G lenister je presenečen našel tam  vse 
člane organizacije, tudi Dextryja, ki 
je bil pred uro po njegovi sodbi šel 
domov. Ob Glenistrovem vstopu je vse 
prevzela neka zadrega. A le za tre ­
nutek. Glenister sam  je čutil, da je tra ­
gedija v zraku; slutil jo je, čital z 
obrazov mož in iz vsega njihovega 
vedenja.

Ravno je hotel vprašati soseda, ko 
je predsednik povzel:

»Ob eni se dobimo tu, vsi z orož­
jem. Prosim  vas. da o tem  ne govorite 
nikom ur, da  ptičkov ne splašimo."

Glenister je vstal.
»Zakasnil sem se, gospod predsed­

nik, zato ne vemi, o čem ste govorili. 
Ali smem vedeti, kaj ste sklenili?"

»Seveda. Kakor so se stvari raz ­
vile. ne m orem o več odlašati. Poskusili 
smo vse zakonite poti, a brez uspeha: 
zato smo sklenili, na lastno pest oči­
stiti roparsko gnezdo. Čez uro se zbe­
remo, se razdelim o v tri skupine po 
dvajset mož in pojdem o pred hišo 
McNamare, S tillm ana in Voorheesa, 
jih ujam em o / in ,. . . “ N apravil je z 
roko zgovorno kretnjo.

»Ali ste vse to dobro premislili?"
»Glasovali smo in vsi se strinjam o."
»Prijatelji, ko sem stopil med vas, 

sem začutil, da vam nisem  dobro do- 
šel gost. Zakaj, ne vem; storil sem več 
kakor kdorkoli drugi za organiziranje 
gibanja, in pretrpel p rav  toliko kakor 
ostali. Rad bi vedel, ali me nam enom a 
niste povabili na zborovanje?"

»Vaše besede me sprav ljajo  v ne­
prijeten  položaj," je  resno odgovoril 
predsednik. »Toda odgovorim vam  v 
im enu teh mož, če oni žele."

»Da, govorite!" se je začulo nekaj 
klicev.

»Ne dvomimo o vaši poštenosti, go­
spod Glenister, toda na zborovanje vas 
nismo povabili, ker nam  je  znano 
vaše razm erje nasproti S tillm an o v i. . .  
hm  . . .  rodbini. Z različnih s tran i nam  
je prišlo do ušes, da ste zanem arili 
svojo korist in korist svojega p artn e r­
ja. V našem  gibanju  pa  ne sm e biti 
nikakih . . .  hm  . . .  čuvstvenih ovir. H o­
čemo biti pravični in smo m islili, da 
je pač najpreprostejše, da vas to pot 
prezremo. Tako se ognemo sleherni 
zameri."

»To je laž!" je divje vzkipel m ladi 
mož. »Prekleta laž! Ne m arate  me 
zraven, ker se bojite, da se bom uprl. 
Dobro, imate prav: uprl se bom. č e n ­
čate o m ojih sim patijah  do gospo-
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dicne Ghestrove. Povem vam, da je 
zaročena z MuNamaro. Povem vam  
dalje, da ne boste vlomili v njeno hišo 
m obesili njenega strica, tudi če je 
topov. Ne, to se ne bo zgodilo! Zm agali 
l)omo tudi brez nasilnosti. In če ne, 
tedaj se hočemo boriti kakor možje, 
a ne napadati kakor volkovi iz zasede. 
Z astran  m ene pojdimo v kope in jih  
branim o, toda do zavratnih morilcev 
so. ne damo ponižati!"

»Vedeli smo, da hosle tako govo­
rili," je rekel predsednik. Možje so ne­
jevoljno zagodrnjali.

kden  m ed njim i je vstal.
»Vse to smo že hladnokrvno prere­

šetan, G lenister — gre za njihovo živ­
ljenje ali našo prostost. Zakonov se to 
ne uče."

»Prav dobro," je dodal drugi, » k o ­
pov se ne moremo polastiti, ker je za 
.vrc :\am aro vojaštvo. Postreljali b i nas. 
Vi, Glenister, bi m orali biti poslednji, 
ki bi se upirali."

Glenister je videl, da je vsak ugo­
vor zam an. Sklep je  bil prerazločno 
napisan  na n jih  obrazih in njegovo 
dokazovanje 111 ostavilo nikakega v ti­
sa. A vzlie temu je povzel:

»Ne tajim , da bi M cN am ara zaslu­
žil linčanje. A Stillm an? O11, slaboten, 
star mož," — nekdo se je porogljivo 
zasm ejal »in v njegovi h iš i je  žen­
ska. On ji  je edina opora n a  svetu 
in bi m orali najp re j njo ubiti, ako h o - , 
čete do njega. Če že greste po tej poti, 
vzemite druge, a  n jega pustile pri 
miru!"

Možje so sam o nejevoljno odki­
mali.

G lenister se je  obrnil na predsed­
nika, ki pa m u ni dal do besede:

»Prepozno je za nadaljno p rereka­
nje. Vi kot človek časti pa ste ve­
zani . . . “

„0 , ne bojte se, da bi vas izdal! 
Vendar vas še enkrat svarim ; ne v 
Stillm anovo hišo!"

Odšel je v noč. Opazil je bil, d a  je 
Dextry izginil, ker se je očividno h o ­
tel ogniti obračunavanju. Roy je bil 
zadnje dn i opazil na n jem  čuden n e­
m ir. S tari je bil vročekrven in m ašče­
valen značaj. Osveta je bila kos njegove 
veroizpovedi.

Na poti domov je Glenister izraču­
nal, da im a časa kom aj dobro uro. 
M cNamara se bo seveda uprl, je  po­
mislil, Voorhees takisto. Pozvala bo­
sta vojake, ki bodo razglasili preki sod 
in napravili iz ulice bojišče. Sodnik 
bo poginil z drugim i - -  a kaj bo 
ž njo?

Snel jč vvinehestrovko z zidu, jo 
nam azal z oljem  in osnažil ter se opa­
sal s patronam i. Še zm erom  se je boril 
sam  s seboj. Izbirali je imel m ed dolž­
nostjo do tovarišev in svojo lastno

vestjo. Deklica je  bila n a  stran i so­
vražnikov, ž n jim i je kovala načrte, 
kako bi ga izdala, in bila je zaročena 
z možem, ki ga je divje črtil. Zakaj 
naj bi v tej uri m islil nanjo? Pred še­
stim i meseci bi si bil ljubosum no la ­
stil pravico, d a  vodi upornike, kaj naj 
bo zdaj ta izprem em ba, ki se dogaja 
v njem? Odšel je v noč. Naj tolpa 
stori, kar hoče — toda v Stillmanovo 
hišo ne bo nihče stopil! V dekličini 
spalnici je bila luč. Skozi špranjo v 
oknici je videl S truva in Heleno v po­
govoru. Skril se je v senco in  počakal, 
da je odvetnik odšel. Potem  je stopil 
v hišo in glasno potrkal. Helen se je 
pojavila na pragu. Vstopil je in zaprl 
duri za seboj.

Razpuščeni dekličini lasje so se v 
gostih rjav ih  kodrih  spuščali po til­
niku in plečih. Prsi so se ji burno 
dvignile, ko ga je tako nenadom a za­
gledala pred seboj. U m aknila sc je do 
zidu, oči so se ji široko razprle; rd e­
čica sram u se je borila  z bledico osup­
losti.

Ob tem  pogledu ga je presunilo k a ­
kor z nožem. Deklica je p ripadala  n je ­
govemu najhu jšem u sovražniku, zanj 
ni bilo nikakega upan ja. Za trenutek 
je pozabil, da je bila ihinavka in in- 
trigantka; a le za trenutek. Suho in 
mrzlo ji je stavil svoj predlog. Med 
tem se je bil na vrhu stopnic pojaVil 
stari sodnik, ki je dem  od strahu  po­
slušal njegove besede. Živci, ki so m u 
jih  dogodki zadnjega tedna itak že 
dovolj razdejali, so m u zdaj docela 
odrekli, človeška duša, ki se razkazuje 
naga in Irepečoča, ni p rijeten  pogled 
za oko. Glenister je pobesil oči in se 
obrnil k deklici.

»Ne vzemite ničesar s seboj. Oble­
cite se in idite!“

Zbegani starec na stopnicah je za­
jecljal:

»Za kaj gre, gospod Glenister?"
»Vse prebivalstvo je v orožju in 

prišel sem, da vas rešim . Za govorje­
nje ni časa."

»Ali je to zvijača, da bi me dobili 
v svojo last?"

»Stric!" je ostro vzkliknila deklica. 
Njene oči so se srečale z G lenistrovi- 
mi in ga prosile oproščenja.

»Ne razum em ! L judje m orajo biti 
blazni!" je jadikoval sodnik. »Stecite 
tja preko k Voorheesu, Glenister, in 
mu povejte, da m i pripravi stražo za 
osebno varnost. Helen, telefoniraj po 
vojaštvo!"

»Nezmisel! Vodi so prerezani in 
Voorheesa ne m aram  svariti — naj se 
sam  pazi. Prišel sem, da vam  pom a­
gam, in če hočete odnesti zdrave ko­
si i, se m orate podvizati."

„Ne vem, kaj naj storim . Saj ven­

dar ne bodo starem u človeku storili 
žalega, kaj ne? Počakajte! V eni m i­
nuti bom doli."

Hotel je v svojo sobo in se spo­
taknil nad spalnim  plaščem. Nič ni 
kazal, da bi m u bilo kaj m ar neča­
kinje. Tedaj pa se je Helen oglasila:

»Stoj, stric Artur! Ne pobegni!" 
Ponosno in odločno se je  vzravnala. 
»Tega vendar ne boš storil! V s v o j i  
hiši sva. Ti zastopaš zakon in  dosto­
janstvo vlade. D rhali vendar ne boš 
kazal strahu! Midva ostaneva, k jer 
sva."

»Veliki Bog," je vzdihnil Glenister. 
»To bi bilo blazno. Saj vendar ni n i- 
kaka d rha l; najboljši meščani Noma 
so med njim i. Še zm erom  ne razum ete, 
da smo na Aljaski! L judje so se za­
kleli, da bodo ves M cNamarov prive­
sek iztrebili. Idite! Idite!"

»Hvala za vaš dobri nam en! Toda 
storila nisva ničesar, da bi m orala be­
žali. Bolje bi bilo, da odidete, da  vas 
ne zalotijo  tu!" •

Pohitela je po stopnicah gor, p r i­
je la  sodnika pod pazduho in ga po­
tegnila s seboj. G lenister je vedel, da 
je vsako prigovarjanje zaman.

Zgoraj je obstala in se obrnila.
»Še enkrat hvala za vaš trud! Lahko 

noč!"
»Ne, jaz ne pojdem! Če vi vztra ja­

le, ostanem  tudi jaz." Šel je skozi sobe 
prvega nadstrop ja  in pregledal okna 
in vrata. Obram ba je bila tod brez- 
nadna; videl je, da se m ora postaviti 
zgoraj.

»Ali sm em  gor?" je vprašal.
»Seveda."
Popel se je po stopnicah in  dobil 

S tillm ana napol oblečenega v veži. H e­
len je v prednji sobi dodelavala svojo 
toaleto.

»Ali ne bi šli z menoj? To je edi­
na rešitev!"

O dkim ala je.
»Dobro, potem utrn ite luč!"
Storila je po njegovi želji in se po­

stavila zraven njega. Sodnik se je  stis­
nil na posteljo. Njegovo težko sopenje 
je bilo edino, kar se je čulo v sobi. 
Mlada človeka sta stala tako tesno 
drug poleg drugega, da je sladki vonj 
njene bližine neodoljivo palil v njem  
poželjenje. Spet je  pozabil njeno iz­
dajo, pozabil, da je bila nam enjena 
drugem u, pozabil vse, sam o tegg ne, 
da jo iskreno ljubi, ljubi z ljubeznijo, 
ki ga vsega izpolnjuje. Z ram eni se 
ga je dotaknila; čul je rah lo  šelestenje 
obleke. Nekdo je šel po cesti in vsa 
preplašena 11111 je položila roko na r a ­
mena. Ta roka je bila zelo m rzla, zelo 
nežna in zelo m ehka, vendar se n i 
zganil, da bi jo  prijel. Počasi, v ne­
skončnost so se vlekle m inute. Od časa
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clo časa se je sklonila k njem u in on 
.se je  nagim  K njej, da prestreže njen 
šepet. A jen  culi m u je  toplo udaril v 
uce. Stisnil je  zone. Z unaj je  nekje 
žalostno zavijal volčjak. Čakanje je 
soaniKa se noij vznemirilo m  njegovi 
zonje so SKlepeiali.

M unlo je ze precej časa, ko so se 
iz teme izluščile orne posuive.

(jlenister se je  nagnil ven in rekel 
ostro in trdno:

»Stojte: A e čez ograjo!' 
ip o u a j je  nasta la  zmeda. Preden 

so se m ožje utegnili zbrati, je povzel: 
»Jaz sem, Uoy u lem ster. &e enkrat 

vas svarim- Mi smo pripravljeni." 
„ lzda jica  ste. U lem ster!' je zavpil

vt*Ua.........................................................
Zlatokop se je  zdrznil.
,.Ze mogoče! A vi sle me prv i iz- 1 

dali. Sicer pa, iz d a jk a  ali ne — ta 
h iša vam  je zaprta!

Spodaj je nastalo m rm ran je  in 
eden je  »pregovoril:

»Gospodični Chestrovi se ne bo nič 
zgodilo. Hočemo samo sodnika. Ne 
bomo ga obesili, če nam  izvede p ro ­
ces. Naj se ne boji. K atran je dober 
za kožo!"

„ 0  Bog!" je  zaječal ud postave. 
Z dajci jc pritekel množici nasproti 

neki človek.
»M cNamara je  izginil in ž n jim  

Voorhees in drugi!" je  vzkliknil ves 
zasopel. Za trenutek  jc zavladal molk, 
potlej pa  je  zavpil vodja: »Naskočile 
hišo, dečki!" Dvignil je  glas k možu 
na oknu: „To je  tvoje delo, prekleti 
uskok!“

Njegovi tovariši so sc razpršili na 
desno in levo, splezali čez ograjo in se 
pojavili spodaj ob zidu. Glenistrova 
w inchestrska puška je zaškrtala; na 
čelo m u je  stopil znoj.

Helen ga je potisnila stran  in se 
nagnila skozi okno.

»Počakajte! Počakajte še trenutek! 
Gospod Glenister ni nikogar posvaril. 
Mislili so, da boste naskočili kope, 
zato so vsi odjezdili že pred polnočjo. 
To je čista resnica. Že več ur je tega, 
kar so se odpravili."

Spodaj se je čulo m rm ran je in še­
petanje, dokler ni nekdo povzdignil 
glasu. Roy in Helen sta po njem  sp o ­
znala D extryja.

»Dečki, prelisičili so nas. Nam ni 
za te ljudi, naša d ivjačina je McNa- 
m ara. S tari tu gori naj stori, kar za­
htevam o, potem  pa pojdemo."

Spet šepetanje. Potem  je prvi go­
vornik poklical sodnika Stillm ana. 
S tari je  om ahnil k oknu, ves trepečoč 
od strahu. Deklica je bila vesela, da 
ga spodaj niso mogli videti.

»To pot vam  ne nam eravam o sto­
riti nič žalega, sodnik. Toda dovolj

daleč sle slvat’ nagnali. Dovolimo vam 
sc kratek  rok. Ce v tem času ne p o ­
pravite p re jšn jih  pogrešk, vas obesimo 
na prvo svetiljko. Izvolile vzeti na 
znanje!"

»Sto . . .  s to r il b o m  svo jo  d o lž n o s t! '
Možje so izginili. Glenister je zaprl 

okno, spustil oknice in prižgal sve­
tiljko. Vedel je, kako blizu je bil ko­
nec. Čc bi bil streljal, bi bil njegov 
strel razpalil besnost, ki bi uničila 
sodnika, Heleno in njega samega. P a ­
del bi bil pod krivo zastavo. Morda 
je  tudi tako zaigral življenje — kdo 
bi vedel? Poslej je bil odpadnik, za- 
vrženec, besno osovražen po obeh 
strankah.

Ni pogledal S tillm anu v obraz in 
m u je  okrepil hrbet, ko m u je sod­
nik  v prekipevajoči hvaležnosti po­
nudil foko. Njegovo delo je bilo oprav­
ljeno. Helen ga je sprem ila. Ko je od­
prl vrata, m u je položila roko na 
ram ena:

»Nikoli ne bom  mogla poplačali, 
kar sle storili za nas.“

»Za nas?" je odvrnil G lenisler in 
glas m u je zadrhtel. »Ali m ar mislite, 
da sem  žrtvoval svojo čast in izdal 
svoje p rija te lje  za ,n as?  Nocoj vas po­
slednjič nadlegujem . N em ara vas tudi 
poslednjič vidim. Dali sle m i nauk — 
hvala vam  zanj. Našel sem sam ega 
sebe. Nisem več Eskim o — mož sem."

»To sle bil zmerom! V teh stvareh 
ne vidim  tako jasno, kakor bi rada. 
Vtis imam, da mi nihče noče po jas­
niti. Ali ne bi ju tri p rišli in mi vse 
povedali?"

»Ne. Vi ne spadate k m ojim  lju ­
dem. Z McNamaro in njegovim prive­
skom ne m aram  imeli opravka."

Bil jc  že doli, ko je tiho dejala:
»Lahko noč! Bog vas blagoslovi, 

prijatelj moj!"
V rnila se je k stricu, hoteč od n je­

ga zvedeti kaj več o stvareh, ki so se 
ji to noč na pol razodele. Toda njem u 
je bilo že dovolj in se je vznevoljil, 
ko mu je om enila zlatokope. Obsedela 
je na postelji, dokler ni zaspal. Zam an 
si je napenjala možgane, da bi do­
umela nam igavanja, ki jih  je čula. 
Naposled sta ji duh in telo obnemogla 
od trudnosti.

Napol m rtva se je zavklekla do po­
stelje. A preden jo  je m inila zavest, 
so jo  še enkrat prešinile besede: »Na j- 
zaljša ženska sev e ra . . .  toda Gleni­
ster ji je ušel."

Š e s t n a j s t o  p o g l a v j e  

KOPRENA SE DVIGA

Šele proli poldnevu se jc Helen 
zbudila in zvedela, da se jo bil McNa- 
m ara vrnil iz k&pov in je že pozajtr-

kal s sodnikom. Tudi po njej je  bil 
vprašal, toda ko je čul o snočnjih d o ­
godkih, ni dovolil, da bi jo zbudili. 
Potem  je bil s sodnikom odšel.

čeprav je  n jen  razum  odobraval 
sklep, o katerem  je s noči razm išljala, 
je bilo deklico vendarle s trah  srečanja 
■/. McNamaro. Res ni o n jem  čula n i­
česar slabega — razen obdolžitev raz­
ja rjen ih  zlatokopov; toda vedela je, da 
si vsi močni, agresivni značaji u stv ar­
jajo  sovražnike. V endar jo  je  mučil 
notranji nem ir, ki ga prej ni slutila. 
Mož, ki je bil tako trdno uverjen, da 
ga bo vzela, ji n i bil v m islih.

O dpravila se je' na daljši izprehod. 
Na povratku si je izbrala sam otno pot 
skozi vnanje okraje m esta, d a  ne bi 
srečala katere znanih  dam ; snočnji 
dogodki so ji  b ili še predobro v spo­
m inu. Ko je  hitela domov, se ji je 
m ahom a zazdelo, da čuje za seboj neke 
glasove. Ozrla se je in se zdajci za­
vedla, da je zašla v čisto zapuščen 
okraj. Takoj nato so se k rik i ponovili
— to pot razločneje. Potlej je nekdo 
ustrelil.

Ko se je  ozrla, je zagledala več 
mož, ki so tekli: eden izmed n jih  je 
imel še kadeč se revolver. H krati ji 
je udarilo na uho puhajoče bevskanje 
borečih se psov. Toda radovednost se je 
kaj naglo izprevrgla v grozo, zakaj 
iznenada se jc  eden iz trope psov 
odtrgal od ostalih in jo ubral narav ­
nost proti n jej. Bil je prekrasen eskim ­
ski volčjak — vitek, siv, uren, močan 
in razum en kakor njegov bratranec, 
volk. S pobejeno glavo in penečim  sc 
gobcem je grozeče p rih a ja l proti He­
leni. V bližini ni bilo ničesar, kam or 
bi se zatekla — ne ograje, ne hiše ra ­
zen nekoliko oddaljene kočice, proli 
kateri jc tekla neka ženska. Možje, ki 
so hili predaleč, da bi ji mogli pom a­
gali, so jo s klici svarili.

Brez pom išljan ja  se jc Helen obr­
n ila in slekla pro ti kočici, vsa slepa 
od groze in trdno prepričana, da jo 
bo zbesnela žival dohitela, preden bo 
na varnem . Kolena so j i  je la  klecati
— rešilna vrata so bila le še nekaj 
m etrov od nje. Tedajci je zarezgetal 
neki konj ob poti. Pobesneli pes je 
p lanil v stran , skočil po konju in 
šavsnil po njegovih nogah. Na sm rt 
preplašena žival se je  odtrgala in v 
skoku zdirjala; ta trenutek je  H e­
leni zadoščal. Bila je p ri vratih.

Potresla je za kljuko. V rata so bila 
zaprta. Ko se je brezupno obrnila, je 
zagledala ono drugo žensko tik za 
seboj. Mirno je gledala, kako je pes 
p rih a ja l bliže, v roki je im ela drobcen 
revolver.

»Streljajte!" jc zakričala Helen, 
»Zakaj ne streljate?"
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Maric Jokai:

R u sk a  id ila
Ana Petrovim Derenovna je bila 

prekrasna deklica, vredna najboljšega 
moža, kar jih  je bilo na svetu. In tega 
moža je tudi našla, toda na zelo ne­
navaden način.

Brhek dragonski oficir ji je bil 
zmešal glavo. Eden listih bleščečih 
m etuljev z našivi in ostrogami, k a ­
terih ime ni vredno, da hi ga rešili 
pozabljenja. Osvojil si je dekle z le­
pimi praznim i obljubam i in je nekega 
dne — taka je  navada teli ničvredne­
žev — izginil. Toda Ana Petrovna je 
šla za n jim  in iznevernika našla v 
cerski prestolnici. Brez besede je po­
tegnila revolver in jo lepega oficirja 
ustrelila pred očmi njegovega polka.

Ofcir ni um rl. Njegove rane so se 
zacelile. To je ublažilo razsodbo voj­
nega sodišča nad Ano Petrovno. Gla- 
sila se je: sto udarcev z usnjatim  
korobačem  — če bi bil strel sm rto­
nosen, bi sodišče izreklo obsodbo na 
sm rt z dve sto udarcev s korobačem.

Kogar je R usija kaznovala s koro­
bačem, je za Evropo prestal bili člo­
vek. Če ga ni neusm iljena jetn ičar- 
jeva roka odpravila na oni svet. so ga 
poslali v zemeljsko posm rtno življenje, 
v Sibirijo, tam  je izkaženo življenje 
lahko nadaljeval, dokler ga ni odrešil 
mraz, glad ali bolezen.

Tudi Ana Petrovna je vedela, da 
bo m orala, če bo njeno nežno telo p re­
stalo sto udarcev s korobačem — in to 
je bilo zelo neverjetno — v sibirski 
pekel. Kot k ra j pregnanstva so ji iz­
brali p rijazno  trdnjavo Kopal. Tam  bi 
se tudi lahko poročila, mož ji lam ne 
bi m anjkalo.

T rdnjava Kopal je stala na vrhu 
prijaznega griča v O srednji Aziji in je 
imela tako krasen razgled, da so z 
n jenih  zidov s šestimi lopovi lahko 
pometli celo krdelo Kirgizov. K raj je 
imel tudi še druge odlike. Tako nisi 
tam v okolišu desetih m ilj srečal ni- 
kakega drevesa in grm a in si lahko 
dva, tri dni potoval na hrbtu skoko- 
nogc kamele, ne da bi naletel na pitno 
vodo.

Najbližji sosed je bi 1 Rusiji naklo­
njeni zavezniški sultan Karapalka, 
Em ris po imenu. Njegova žena je b i­
la izborna m ali. Izdelovala je docela 
lastnoročno obleke svojih otrok in si­
cer na kaj preprosi način: od časa do 
časa jih  je položila v kopel iz goste in 
m astne rdeče gline in jih  pustila, da 
se je glina na n jih  posušila. Tako jih 
vsaj niso mogle .opikati mušice in ko­
m arji. Njen visokorodni soprog je sa­
mo pozimi nosil |>opolno obleko, po­

leti jc bil oblečen sam o do pasu in si 
je pripel red svetega V ladim irja na 
gola prša.

V trdnjavi Kopal so prebivali n i ­
ški poveljnik in njegovi vojaki, pasje 
udani kirgiški služabniki in žene n ji­
hovih gospodov.

Dvakrat na leto se je iz trdnjave 
.Tekalerin napotila četa kozakov na ko­
njih  in prinesla prebivalcem  Kopala 
moke, vodke in drugih življenje sla- 
dečih stvari ter pošto. Od sveta tedaj 
niso b ili odrezani.

Ta dražestna pokrajina je b ila n a ­
m enjena Ani Petrovni, če bi prebo­
lela sto udarcev s korobačem.

Pod udarci utegne ženska um reti. 
Tudi če ji je tn ičar strga ru to  z ram en 
in prs in pomigne orjaškem u kozaku, 
tudi na tem, sodim, utegne ženska 
um reti.

Ana Petrovna, pogum na Ana P e­
trovna, je od groze pala na kolena, si 
zakrila obraz z rokam i in vztrepetala 
kakor trepetijika.

Je tn iča r je zagrabil njeno ruto  in 
ona je zakričala, kakor d a  bi se je bil 
dotaknil z žarečim železom, a vendar 
je to ni moglo boleti.

„Tarboga!“ je zavpil jetničar, n a ­
kar je pozvani vojak stopil iz vrste.

Obsojena deklica je b ila p rip rav ­
ljena b ran iti z vsemi desetim i nohti 
svoio ruto in je praskala kakor divja 
mačka.

..Prim i jo  za roke in pazi, da te ne 
I ugrizne!"

Kozak ie z železnimi pestm i objel 
; m ehke roke Ane Petrovne, da se ni 
j  mogla niti ganiti. T udi ugriznila ni. 

nego je nogledala vojaku s svojimi ve­
likim i očmi v obraz. In v tem pogledu 
ie bil čar. ki je mogel ukrotiti zveri, 
ie bila velika bolest, nema prošnja, da 
se ie trda kozaška duša v ognju tega 
noeledo sfonila. Ko ie jetn ičar snet po ­
grabil dekličino obleko, je rekel T ar- 

’boga:
..Ne dotakni se je! Jaz prevzam em  

n  ni njene kazni."
„S katero  pravico, sinček moj?"
,,S pravico, ki m i gre, če jo vzamem 

za ženo. Saj veš, da sme mož deliti 
kazen svoje žene."

„To je res. Sleci se tedaj! Toda žal 
ti bo."

Tarboga se je slekel do pasu, si dal 
privezati vrv okoli rok in potegniti na 
drog, a na noge so m u obesili štiri in 
dvajset funtov težko kroglo.

Je tn ičar je bil divji. Z obema ro­
kama je zavihtil korobač, udaril z vso 
silo in vprašal pri vsakem udarcu:

„Nu, sinček, ali se ti še hoče lepega 
dekleta? Ali si še zmerom želiš zale že­
nice? Se veseliš ženitovanjskegn p le­
sa? Res, zalo stvarco si si izbral!"

Tarboga se je  ugrizel v brke, da ne 
bi zatulil od bolečine.

Ana Petrovna pa je napol iz uma 
gledala, kako je  kapala kri moža, ki 
je bil prevzel pol njene kazni. Kmalu 
pride tudi ona na vrsto.

Petdeset so jih odšteli,
„Še deset za dekle!" je zaječal T a r­

boga.
,,Glej, glej. pa si res vrl dečko! Le 

počakaj, ti jih  naštejem  izmed svojih 
najboljših!"

In m u jh je  naštel izmed najboljših.
Srce Ane Petrovne je vsak udarec 

tisočkrat raztrgal. Bilo jih  je že šest­
deset.

,.še deseti" je zaječal kozak.
Je tn iča r se je zdaj dodobra razto ­

gotil. Kakor divja zver je tolkel po 
svoji žrtvi, k i je brez tožb prenašala 
strašne bolečine.

Le še trideset jih je ostalo za Ano 
Petrovno.

Kozak je  pogledal z mučeniškega 
stebra na njo in jo videl, kako je vsa 
zm ešana od strahu srepo strm ela 
pred se.

„Še deset!" je zahroplo iz sopečih 
prs.

Našteli so m u še te.
Njegova vroča sapa je kom aj še 

zadoščala, da je  ponovil „Še deset!"
P ri devetdesetem udarcu ni mogel 

j  več govoriti, moči so ga zapustile, oči 
so se mu zaprle.

„Nu, sinček moj. ali hočeš šr po­
slednjih deset za lepo dekle?"

Ni mogel več govoriti, a z glavo je 
pokim al:

..Da!"
T edaj je Ana Petrovna planila po- 

koncu. si sam a strgala ru to  s nrs. ogr­
nila ž njo Tarbogov krvaveči hrbet, 
ga zakrila z lastn im  telesom, nonudila 
snežnobela ram ena mučilen in divje 
zavpila:

..Ne pustim , da hi mi moža izkrva- 
vili do sm rti! Meni ostalih deset!"

In potem sta postala mož in žena. 
Gotovo sta se zelo liub ila  in morda ži­
vita še danes v p rijazn i trdn javi Kopal.

Mali: „Kdo spel razbija po kla­
v ir ju r

Ivo: ,,Ana.“
Mali: „Skoči por/ledni, ka j počne. Če 

prah briše, je  dobro: če pa klavir ir/ra, 
naj takoj tiehn."

*

..Vi pa vsak dan beračile!?"
,,Če vam je  ljubše, gospa, bom pa 

enkrat na teden basiral!"
#

Učenec: ,,Oprostile, gospod profesor, 
kaj sle napisali pod mojo nalogo? Ne 
morem prečitati."

Profesor: „l)a pišite čitljivo!"
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Pisane zgodbice
M ladi Š a ljap in

Veliki basist je stal na začetku 
svoje karijere. Pozvali so ga v Moskvo 
na poskusno gostovanje n a  carsko 
opero, ih tako je nekega dne rom al po 
ulicah tega nenavadnega m esta, k jer 
rasto  čebule na cerkvah.

T akrat je bil m estni kom andant 
Moskve general Zeleni. Drugače sicer 
ni bil Bog vedi kako velika glava ne 
v vojni ne V m iru , toda car ga je rad  
imel in general si na to ni m alo do­
m išljal.

T isti dan, ko je  veliki Šaljapin ho­
dil po moskovskih ulicah, je nenado­
m a srečal debelega gospoda z m nogi­
mi odlikovanji na prsiih. Ko le-ta  v i­
di, kako pevec m irno korači m im o 
njega, osupne, a že naslednji m ah se 
zave, plane nanj in zakriči:

„Kaj si vendar'dovolite?! Zakaj me 
ne pozdravite?"

„Ker vas ne poznam."
Debeluh je poškrlatel od jeze:
„Ne poznate me? Ja  z sem Zeleni!! 

Ali me boste zdaj p ri priči pozdra­
vili?"

„Ko dozorite," je pokojno odgo­
voril Šaljapin in šel m im o osuplega 
generala svojo pot.

S ta r i  im ajo  besedo
„Kaj ne, dolgočasil sem te?" je 

vprašal Aristotela prijatelj, ki je bil 
ravno sklenil svoj dolgovezni govor.

„0 , nikakor ne! Saj nisem  poslu­
šal!"

Ko so Ciceronu pripovedovali o za­
lotenem  zakonolomcu, je suho odgo­
voril:

„Tardus fuit — prepočasen je bil."

Ob drugi prilik i m u je tožil p r ija ­
telj, da  se je njegova žena obesila na 
figovo drevo.

„Dragi prijatelj,"  je. odvrnil Cice- 
ro, „ali m i ne bi mogel priskrbeti kak 
cepič tistega drevesa?"

K je  je  n ag rad a?

Svoje čase je baje berlinski župan 
Boss nakazal v dobrodelne nam ene 
1000 m ark. A o denarju  dolgo ni bilo 
ne duha ne sluha. Zdaj pa je neki b i­
stroum en borzijanec pogodil, kako je 
s to stvarjo:

Teh tisoč m ark je dobila vdova ne­
znanega vojaka!

Bodoči m ilijo n a r . . .
Ko je bil Rockefeller še deček, mu 

je  nekoč sorodnik podaril šiling. Brez

besede je vzel novec in ga spravil v 
žep.

„Ali, dečko," m u je rekel oče, „ka- 
ko pa rečeš, če ti kdo podari novec?"

„Prosim , še enega!" je dejal Rocke­
feller m lajši in nastavil roko.

Če človek ponočuje . . .

Rano vsta jan je  ni čednost, ki bi di- 
čila p isatelja F ranza M olnarja; zlasti 
ne, kadar je  na D unaju.

Zadnjič pa ga je  prosil dober p r i­
jatelj, naj na sodniji priča zanj; raz­
prava je  bila napovedana na vse zgo­
daj — o pol desetih dopoldne. Molnar 
se je hotel izm uzniti; izrečno je izjavil 
p rija te lju , da m u je  sicer zelo rad  na 
razpolago, toda samo v času m ed de­
seto uro zvečer in četrto uro z ju tra j. A 
naposled se mu je m oral le dati p re­
prositi in je  pristal.

P rija te lj je  prišel ponj z avtom obi­
lom. Še ves pospan se je Molnar zavalil 
na blazine. Iznenada pa je  dvignil g la­
vo, si popravil monokel in se široko za­
gledal na cesto, k jer je kar mrgolelo 
ljudi, ter vprašal:

„Kaj?! Toliko prič bo?"

Shaw  in nadebuden p isa te lj

Novinec, ki se je prvič poskusil v 
p isateljevanju , je hotel na vsak način 
doseči, da bi Bernard Shaw prečital in 
ocenil njegovo dram o. Če bi svojo 
um etnino kratkotnalo poslal velikemu 
p isatelju  z navadnim  pos^prenmim p is­
mom, bi najbrže vse skupaj rom alo v 
koš; s . takim i stvarm i se Shaw ne 
ukvarja. Zalo je pogodil originalno m i­
sel, ki se m u je videla uprav genijalna. 
Poslal je dram o Sha\vu, zraven pa je 
napisal, lele vrstice:

..Prepričan sem, da dram e ne boste 
čitali, O tem sem tako zelo uverjen, da 
stavim  z vami deset funtov, da mi jo 
boste vrnili neprečitano."

Shavv mu je dram o poslal nazaj, 
priložil ček za deset funtov (blizu Iri 
tisoč d inarjev) in napisal samo tole:

„Gospod, stavo sle dobili."

M ark  T w ain  in  pasto r
Ameriški hum orist Mark Tw ain je 

nekega dne sedel v železniškem od­
delku in čilal knjigo. Nasproti m u je 
sedel 'p a sto r z ženo in hčerjo. Pastor 
je hotel za vsako ceno pričeti s slav­
nim  pisateljem  razgovor.

,,Lepa pokrajina, kaj?" je izprego- 
voril naposled.

Mark Tw ain se ni ganil.
,,Knjiga, ki jo čitate, vas gotovo 

zanima?"
M h rk T \v ain  je pokimal.

„Ali vam smem ponuditi ciga­
reto?"

„Hvala, ne pušim ."
,,Oh, im enitno. Izvrsten človek ste. 

Morda dovolite, da vam ponudim  ča­
šico konjaka?"

„Hvala, ne pijem ."
„Oh, še bolje! Tak idealen mož! 

Ali vam  smem. predstaviti svojo ženo 
in hčer?"

„Hvala, ne m aram  žensk."

N a s traž i

Vojak je stal na slraži blizu reke, 
ko je nenadom a planil iz 'grm ovja neki 
moški in skočil v vodo. Ker pa je bila 
reka na tistem  k ra ju  preplitva, da bi 
mogel utoniti, je splezal na breg in se 
vpričo vojaka obesil n a  prvo drevo.

Ko se je straža malo potem  izm e­
njala, so vojaka pozvali na odgovor, 
zakaj ni neznancu ubranil sam om ora.

„Hm,“ je menil vojak, ..najprej je 
skočil v vodo, a potem  se je obesil, in 
tako sem m islil, da se hoče posušiti."

E d in a  zah tev a: trd n o  sp an je

V angleškem  listu „Tim es“ je iz­
šel oglas:

..Iščemo osebo prije tne vnanjo- 
sli za spanje podnevi. Nikakega 
drugega dela! E dina zahteva: trdno 
spanje. Dobra plača. Prosilci naj 
prineso s seboj priporočila." 
Radoveden novinar se je odpravil 

k podpisani tvrdki, da doženc, kaj 
naj pom eni la slaba šala — kaj d ru ­
gega kakor šala to vendar ni moglo 
biti. Toda oglas je bil, kakor se je 
brž izkazalo, popolnoma resen. V tr ­
govini so zares iskali dobrega spača. 
K andidat naj bi v službi vsak dan 
spal v izložbenem oknu po pet, šest 
ur; s tem naj bi dokazal, da  je tka­
nina 17. p latna, ki ga proizvaja tvrdka, 
dovolj topla, da ga ne zebe v njej.

Oglasu se je v kaj kratkem  času 
odzvalo več ko dve slo ljudi obeh spo­
lov; v svojih ponudbah so navedli, da 
so priprav ljen i spati tako dolgo, k a ­
kor bodo od n jih  zahtevali.

Č ipke in p erje

Ko je bil B enjam in F ranklin  posla­
nik Združenih držav v Parizu , m u je 
nekoč pisala njegova, hči, naj ji ven­
dar pošlje nekaj vzorcev lepih čipk in 
p erja  za klobuk. F rank lin  ji  je  odgo­
voril:

„če nosiš rokave iz kam brejskega 
blaga kakor iaz in paziš, da si jih ne 
zakrpaš, ko se li strgajo, se bodo kaj 
naglo pretvorili v čipke; a perje, ljuba 
m oja hčerka, lahko v Ameriki izlrgaš 
iz repa vsakemu puranu!"
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M. L ich ten b erg :

A n ek d ote
Sam a sodila v kupeju brzovlaka. 

Prvi je tovarnar, drugi veletrgovec. Z a­
kaj se ne bi zabavala, ko je zunaj m rz­
lo in pusto, ko veter brije in sneg n a ­
letava, v vlaku pa je toplo in prijetno!

Trgovec gleda v samotno belo po­
krajino  in pravi sopotniku:

„Veste, na kaj me spom inja ta za­
snežena pokrajina?"

T ovarnar ,res ni vedel, na kaj naj 
bi trgovca spom injalo to pusto polje. 
Preneum no, si misli, in čaka pojasnila.

„Mraz in sneg me spom njata na 
anekdoto o dveh trgovcih, ki jezdita v 
na jhu jši vročini po Sahari. Ali poznate 
to istorijo?"

T ovarnar je ni poznal; kako naj bi 
jo bil poznal?

„Ne, ne poznam. Toda puščava Sa­
hara me spom inja na drugo zgodbico, 
toda lam ne jezdijo, am pak se vozijo 
s čolnom. Tudi nista dva trgovca, nego 
samo eden, in ni trgovec, am pak m or­
ski razbojnik, pa ne v Sahari, am pak v 
Ledenem  m orju."

„Dovolile tedaj, da vam  povem svo­
jo anekdoto. Kje sem že nehal? Aha,
v vlaku pri Kolomeji . . .  Ne, ne, bilo 
j e . . . “

„Nu, prem islite, m ed tem  pa vam  
povem svoje. Pokali boste od smeha, 
vam  rečem. Torej poslušajte: Nobile 
pride na severni tečaj . . .

„Aha, sem se že spomnil! Počakajte
vi s svojo, drugače spet pozabim. Sicer 
pa vašo anekdoto že poznam, samo da 
ni bil Nobile, ki sploh ni videl sever­
nega tečaja, am pak Nanscn. In tudi ni 
bilo na severnem tečaju, nego v B uka­
rešti. Č ujte-torej: Rotschild pride ne­
koč v šolo . . .“

..Oprostite, da vas prekinem . Kako 
morete trditi, da je bilo v Bukarešti? 
Baš v tem  je dovtip, da je bilo . . . “

„Kaj sem rekel? Aha, Rotschild. Si­
cer pa ni bil Rotschild, am pak ruski 
car. A tudi o Rotschildu je im enitna. 
Torej pazite . . . “

»Slabo ste začeli. Začne se: Rot­
schild pride pred nebeška vrata, po­
trka, sv. Peter pokuka skozi k ljučav­
nico . . . “

..Oprostite, kako pride sv. Peter k 
trgovcema, ki jezdita skozi Saharo?..."

„In kako pride Nobile v Bukarešto? 
Poslušajte ra jši moje. Janezka vpra­
šajo v šoli . . . “

„Aha, že vem! Vidi ga ruski car in 
ga vpraša . . . “

„Koga?"
„Rotschilda. Ne, lic Rotschilda. Vi 

me samo mešale. Rotschild je vendar 
pri sv. Petru. A povejte že enkrat svo­
jo zgodbo. Vselej začnete s čim dru- |

g im  in  n ik d a r  ne d o k o n č a te . K a j je  to ­
re j z N obilpm ?"

„ 0 ,  N o b ilu  sle  v e n d a r  vi zače li. J a z  
sem  p rip o v e d o v a l o m o rsk e m  r a z b o j­
n ik u , ki je  s reč a l v B u k a re š ti o f ic ir ja , 
k i . .  “

„D ol)ro, to re j R o tsc h ild  . . .  
„D ovo lile , d a  p o v em  ja z  sv o je  o S a ­

h a r i.  T eg a  go tovo  n e  veste . P o te m  p o ­
ves te  vi sv o je . L ep o  d ru g  za d ru g im , 
p rv o  vi, d ru g o  ja z  . . . “

„D obro , p r ič n e m  ja z . K o je  b il P a -  
š i č . . . “

„N a j ja z  p re j  povem . M oja  je  b o l j ­
ša. P a  tis ta  o P a š ič u , k d o  je  ne p o zn a , 
sa j im a  že s ivo  b ra d o  . . . “

„ S a j ne g re  za  b r a d o . . .  T o re j p o ­
s lu ša jte !  P a š i č . . . “

» P u s tite  s ta re  a n e k d o te , k d o  bi j ih  
p o s lu ša l!  A! d a  n a d a l ju je m  s svojo! S u l­
ta n  to re j 'išče  e v n u h a  za  č t iv a ja  svo ­
je g a  h a re m a . S a j veste , d a  . . . “

» T re n u te k , p ro s im , z d a j sem  se 
sp o m n il. R es je  b il N obile! K ak o  ste 
se d o m is lil i  N a n sn a ? "

» T o re j s u lta n  išče in  išče, a  n e  n a j ­
de n ič  p r im e r n e g a . . . “

„K o leze N ob ile  n a  se v e rn i te ča j in  
p r id e  sk o ra j do  v rh a , p r ip la v a  po  m o r ­
ju  se v ern i m e d v ed . N o b i le . . . “

» S u lta n  se d o m is li, d a  “
»N obile  p r ip ra v i  p u šk o  . . . "
„ . . .  D a b i b ilo  d o b ro  p re g le d a ti  ž i­

d o v sk o  p re d m e s tje  v C a r ig ra d u  . . . “
»V tis te m  t r e n u tk u  . . . “
» O d p ra v i se t ja  . . . “

„..'. reče medved . . . “
, , . .  .in vidi . . . “
„ ,Gospod Nobile*.. . “
»Gospod! Dovolite vsaj, da dogovo­

rim!"
»Kdo pa vselej sega v besedo s p ri­

sm ojenim i anekdotam i, vi ali jaz?"
»Kaj? Prism ojene, pravite? P rism o­

jene? Ponovite, če se upate!"
»Prism ojene so! Prism ojene! P r i­

smojene! Tisočkrat prism ojene, če ho ­
čete!"

»Bedak!"
Dve zaušnici se razlegneta v zimsko 

pokrajino. H rup privabi sprevodnika. 
Presenečen obstane med vrati.

»Gospoda, gospoda! Kaj se je ven­
dar zgodilo?"

Med tem se je tovarnar že um iril. 
Povsem m irno je odgovoril:

»Nič! Anekdote si pripovedujeva..."

Dva gospoda se srečata na cesti. 
Enem u pd n jih  obraz kar žari od ve­
selja.

„Nu, tako vesel in zadovoljen  — kaj 
pa je  lepega?“

„Žena m i je danes povila prekras­
nega dečka."

,,Glej ga. glej! . . .  In kdo je  oče?“ 
..Kaaaj?!. . .  Nesramnost, tako vpra­

šanje. Če bi ne bila na c e s ti . . . “ Pre­
teče je zam ahnil s palico.

,,Za Boga, prijatelj, saj te p isem  
m islil žaliti: m islil sem pač — da veš.
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HOČETE IMETI tudi v dežev­
nem  v rem en u SUHE NOGE?

Postavite nogo brez čevlja na polo papirja in s svinčnikom 
naredite obris stopala. Obris pošljite z vašim naslovom 
in priložite v znamkah: Din 15 — za dolžino do 23 cm.
Din 20’— za dolžino od 24 cm naprej. Pošiljka sledi po 

pošti. Naslov :

A. PETRIČIČ, LJUBLJANA VIL, Sv. Je rn e ja  c e s ta  š tev . 2, L nadstr.

Ako hočete biti hitro in točno založeni 
z notami za klavir i. t. d., obrnite se  na  
MATIČNO KNJIGARNO v Ljubljani

POŠTNI PREDAL ŠTEV. 195

KUVERTA ca. X
tvornlca kuvert In konfekcija i

O. z.
paplria m

se  naha ja  sam o na Karlovški cesti š t. 2 aii Vožarski pot št. 1.
Priporoča se za cen jena naročila za izdelovanje vseh v rst kuvert



Le pri

Josip 
Peteline

Uakllan
blizu P rešernovega spom enika 

ob vodi

kup ite  najboljše in  n a jtrp ežn ejše  šivalne 
stro je  za doni, o b rt in industrijo  znam ke

Gritzner in Adler
te r  šv icarsk e  p letilne stro je  znam ke

Dubied.
Velika izbira g a lan te rijsk eg a , m odnega 
b laga in vseh  po trebšč in  za šivilje, 

k ro jače, čev ljarje  in sed larje  i. t. d.

Staroznana t vrd ka

J .  W a n e k
priporoča svojo bogato zalogo 
k r z n e n i h  p l a š č e v  in vneh 
vrst kož za opremo plaščev.
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RoCne torbice iac finega usnja 
po nainiSii ceni. V zalogi so  tudi 

aktovke. kovCKi in listnice.

K k č & f a l c & l "  d .  Z  O - Z .
Liubljana — PreSernova 3* »

NI treba, 
da sl lepa
ie  po naravi,
negovati se pa inorafi. Nega 
je  dolžnost! Dobro nego­
van obraz dvigne samoza­
vest in razveseljuje oko­
lico. Mladostni čar se po­
daljša za mnogo let, če 

se pravilno goji polt.
Redna skrbna 

nega kole
in prim erna pravilno upo­
rabljana kosmetiSka sred­
stva, kakor predpisuje mo­
derna kosmetika. to je  do- 
trebno.- Najrazličnejše na­
čine negovanja v vsej da­
našnji ponolnosti izvršuje

I. Institut za mo­
derno kosmetiko

ki se  nahaja
D vofakova ulica š t  3/11
(hiSa Obnove-T5nnies)
Odstranjuje nečistoče obra­
za, ogrce, nadležne kocine, 
starostne gube, vraske itd.

Priporočamo 
modni salon

Alojzij 
Lombar

■ za gospode 
in dame. 
Ljubljana VII, CelovSka c. 53
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Nagrada
čifateljem „Romana“

Izrežite črno sličico, ki jo vidite na desni, 
in spravite jo  dobro!

Podobnih izrezkov priobčim o še 4, v vsaki 
številki po enega. (P rv ih  sedein smo objavili 
v prvih sedm ih številkah „Rom ana“).

Ako boste izrezke pravilno sestavili, boste 
dobili

sliko obče znanega 
slovenskega dnhovnega velikana

Eden izmed prav iln ih  rešiteljev te naloge 
zadene nagrado

500 dinarjev 
v gotovini!

C
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Nova na  na jm oder­
nejši am erišk i način 
sestav ljen a  kosm e- 
tična specijaliteta, 
čisti in beli kožo, 
h ran i in oživlja kož­

ne celice, sveži 
m u fk u la tu ro  o b ra ­
za, p rep reču je  in 

o d stran ju je  gube te r  za to  jasn i in pom laja 
licu izraz. Na koži, p o k v arjen i in  ožgani po 
rab i dvom ljivih m azil, zab riše  zle posledice. 
S svojimi poživljajočim i snovm i je  p rvo v rstn o  

sredstvo  za m asažo te lesa .

KREMA KARNAT
nim a v seb i p rav  noben ih  kovin, ne ž ivega 
sreb ra , ne  svinca, ne  cinka, n iti ne drugih  
snovi, ki bi b ile  očem , zobovju ali obrv im  v 
k v a r ;  k rem a K arn a t je  kem ično  in  zd rav n i­
ško  proučena, p rizn an a  in pohvaljena ko t iz­
redno  kosm etično sredstvo . K rem a se po 

naročilu  dobiva pod naslovom :

uKarnat". Ljubljana
G ra«IIS«e I O ./ I .

Cena aa lonček 60 dinarjev.

■ — — —...................   i
Z A L O Ž B A  „ L U Č  “ V L J U B L J A N I  [ 

POŠTNI PREDAL V.

Ivan Podržaj

M9RTIH BRBEH
Din 20.

ROMAN
orig. vezava Din 3 0 '—.

Martin Brbek je s icijalni in duševni 
revček, nezakonski otrok . . . Njegov oče 
je vaški župnik. Ena najbolj skritih ljube­
zenskih dram naše v a s i . . . Brbek, revček, 
ki se težko bori s svojo usodo je začrtan 
plastično in živo, da ga čitatelj ne pozabi.

Književnik Božidar Bork « (Jutro)

V isti založbi je  izšla kn jiga  
DR. JOŽE RUS

NAPOLEON OB SOil j
Din 6 ‘—,k rasn o  vez. Din 16'— .

Če naročite preko uprave »ROMANA«, dobite J;

Izdaja  za  ko n so rc i j  R o m a n a "  K. B ra tu S a :  u re ju je  in o d g o v a r ja  V lad im ir  G o r a z d ;  t isk a jo  1. B lasn ik a  nasl.  d d.; za  t i s k a rn o  o d g o v a r ja

Janez Veliar; vsi v Ljubljani


